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A Z ELMÚLT HÉT
A HATÁROZOTT, ÉPÍTŐ JELLEGŰ EREDMÉNYEK 

ELÉRÉSE áll a szovjet—francia csúcstalálkozó megbe­
széléseinek a homlokterében. Mihail Gorbacsov és Mit­
terrand elnök több alkalommal tárgyalt zárt ajtók mö­
gött. Sokoldalúan áttekintették a világpolitikai helyze­
tet és kifejezték nyugtalanságukat a nemzetközi légkör 
feszült állapota .miatt. Ismét hangsúlyt kapott, hogy a 
problémák megoldása új megközelítést igényel, s szov­
jet részről kifejtették, hogy folytatják az erőfeszítése­
ket a nemzetközi biztonság megteremtésére, az enyhü­
lés megszilárdulásáért. A zárt ajtók mögötti tárgyalá­
sokról kiadott rövid közlemény szerint a szovjet kor­
mány a jövőben is kész a konstruktív, felelősségteljes 
cselekvésre, a felek egyenlő biztonságát szem előtt tar­
tó kompromisszumokra, és hasonló viszonyulást vár tár­
gyalópartnereitől is.

A leszerelés keretébe ágyazva tekintették át az ön­
álló, francia atomütőerő és a katonai fejlesztési prog­
ram kérdését is. Geraszimov kifejtette, a Szovjetunió 
megértést tanúsít Párizs „szuverén joga iránt”, hogy 
atomerővel rendelkezzen. Csernobil kapcsán a szovjet 
fél ismertette a hozott intézkedéseket, és kifejeződött., 
a közös igény a széles körű nemzetközi együttműködés­
re az atomenergia békés célú, biztonságos felihasználá­
sa érdekében.

Élénk figyelemmel kísérte az amerikai sajtó a még 
tavaly Párizsban megkezdett párbeszéd folytatásának 
mostani állomását. A terjedelmes tudósítások részlete­
sen követik a látogatás eseményeit. A tengerentúli lapok 
az SZKP főtitkárának pohárköszömtőjét elemezve ki­
emelik, hogy az els&orban az ' európai enyhülési fo­
lyamat felújítását sürgette, ugyanakkor azonban, jól­
lehet általánosabb formában, de halaszthatatlan feladat- 

. nak jelölte meg a leszerelés megvalósítását is. A nagy 
érdeklődést fokozza, hogy Moszkvát megelőzően az 
Elysée-palota lakója Reagan elnöknél járt. Tárgyalásai­
kon ugyan az előzetes feltételezésekkel ellentétben Mit­
terrand nem kapott megbízást üzenet közvetítésére, 
Reagan azonban, hűségesen az utóbbi hetek hagyomá­
nyaihoz, ez alkalommal is derűlátóan szólt a tervezett 
újabb szovjet—amerikai csúcstalálkozó lehetőségéről. 
Larry Speakes, a Fehér Ház s’zószivője legfrissebb nyi­
latkozatában jelezte, a két nagyhatalom jelenleg még 
nem folytat magasabb.szintű tárgyalásokat a csúcs elő­
készítéséi'ől., dg mindenesetre, ha korábban nem  ̂is, 
szeptemberben az ÉNSZ-közgyűlés ülésszálkán létrejön 
Shultz és Sevardnadze elhalasztott találkozója.

Miközben Moszkvában a Kremlben a Szajma-parti 
vendéget fogadták, Viktor Karpov már Bonnban 
készíti elő Hans-Dietrich' Genscher külügyminiszter 
útját. A genfa tárgyalások szovjet küldöttségvezetője, 
aki nyugatnémet meghívásnak tesz most eleget, szorgal­
mazta, hogy a július második felében esedékes Sevard­
nadze—Genscher találkozón túl a kétoldalú megbeszé­
lések elmélyítésére a különböző fórumok nyújtotta le­
hetőségeket is alaposabban kellene kiaknázni, össze­
gezve mostani küldetésének az eredményeit, megemlítet­
te, hogy nem teljesen elégedett, mert a Koihl-kor- 
mány álláspontja a stockholmi és bocsi találkozókról 
szovjet szemszögből nézve nem segítőkész. Szerinte bi­
zonyos követelések keresztezik Moszkva éŝ  Washington 
megegyezését is a középtávú rakéták sorsáról.

RUDOLF KIRCHSCHLÄGER az ebből az alkalomból 
összehívott szövetségi gyűlés előtt személyesen átadta a 
szövetségi' elnöki hivatalt utódjának, Kurt Waldheimnek. 
A parlament ünnepélyes hangulatú tanácstermében elő­
ször dr. Kirchschläger búcsúztatására került sor. A szó­
nokok kiemelték, hogy a pártonkívüli _ politikus hozzá­
járult az ország tekintélyének erősítéséhez.

Rudolf Kirchschläger köszönetét fejezte ki az osztrák 
népnek az iránta tanúsított bizalomért. Hálával emlé­
kezett meg konstruktív tárgyalópartnereiről: külföldi 
állam- és kormányfőkről, külügyminiszterekről. Utód­
jának „sok belső erőt kívánt” az alkotmány alapelvei­
nek gyakorlati valóra váltásához.

Kurt Waldheim ünnepélyes eskütétele után a Nemzeti 
Tanács elnöke, Anton Benya vette át a szót, aki  ̂emlé- 
keztetett árra, hogy Kurt Wáldheimet az „osztrák nép 
többségi akarata” emelte az elnöki székbe. Reményét 
feiezte ki hogy a második köztársaság hatodik elnöke 
folytatni fogja elődei hagyományait.

Waldheim az eskütételt követő beszédében ígéretet 
tett arra, hogy mindig az alkotmány szellemében fog 
cselekedni, és érzékeltette: nem kívánja átlépni a szö­
vetségi elnök hatáskörét. Fontos feladatának tekinti, 
hogy a „konfliktusok megoldásában pártatlan közvetí­
tőként” tevékenykedjen és hozzájáruljon a történelmi 
tudat formálásához, a második világháború tanulságai­
nak levonásához.

A SZOVJETUNIÓ KÉSZ JELENTŐSEN HOZZÁJÁ­
RULNI a földközi-tengeri térség békéjéhez,, az itteni 
országok együttműködésének erősítéséhez. Ezt a kész­
séget fejezte ki újólag a Pérez de Cuellárhoz küldött 
levelében Éduard Sevardnadze szovjet külügyminiszter.

Az Egyesült Államok katonai jelenlétének  ̂példa 
.nélkül álló növelése,., a nagyszabású katonai előkészüle­
tek a térség szuverén országainak partjai közelében 
szüntelenül folyó hadgyakorlatok, a Ciprus elleni pro­
vokatív lépések, a Szíria elleni zsaroló kampány, a Lí-, 
bia-ellenes lépések a végsőkig kiélezték a helyzetet a 
térségben. A Szovjetunió érdekelt e térség biztonságá­
nak garantálásában, és határozottan támogatja az el 
■nem kötelezett országoknak azt a javaslatát, hogy a 
térséget változtassák a szilárd béke és az együttműkö­
dés'övezetévé, kész hatékonyan hozzájárulni e céTki- 

; tűzés megvalósításához.

A Nagy ötlet
BIG-TIP a rövidítése, an­

nak a kis- és középcégek ala­
pítását támogató innovációs 
és technológiai központnak, 
amely a helyi műszaki egye­
tem kezdeményezésére és--tá­
mogatásával jött létre Nyu- 
gat-Berlinbén. A kísérletnek 
szánt ötlet az elmúlt két és 
fél év alatt bevált.

Silicon Weddingnek (Szilí­
cium Násznak) gúnyolja a, he­
lyi köznyelv a híres kalifor­
niai Szilícium Völgy mintá­
jára a nyugat-berlini inno­
vációs és vállalatalapító köz­
pontot (Berliner Innovations- 
und Gründerzentrum, BIG) 
és a vele szoros kapcsolatban 
álló technológiai és innová­
ciós parkot (Technologie und 
Innovationspark in Berlin, 
TIP). Ám a BIG-TIP, az 
amerikai névadótól eltérően, 
nem a jövő szuperváll,alatti­
nak bölcsője, ném is a mű­
szaki fejlődés európai köz­
pontja, inkább afféle cégkel­
tetőház. A város nagy hagyo­
mányú műszaki egyeteme, a 
Technische Universität (TU) 
a BIG-TIP-ben ideális in­
dulási lehetőséget, optimális 
környezetet teremtett a csúcs- 
technológiák iránt érdeklődő 
kezdő kisvállalkozóknak. A 
TU ugyanis akkor, amikor a 
némileg., lerobbant nyugat- 
berlini munkáskerületben, 
Weddingben átvette á nagy 
nyugatnémet elektrotechnikai 
konszern, az AEG bezárásra 
ítélt üzemeit, az épületekben 
nemcsak kutatólaboratóriumo­
kat rendezett be, hanem — 
errefelé merésznek tekintett 
ötlettel — helyet hagyott, az 
egyetem műszaki-tudományos 
eredményeihez' valamilyen mó­
don kapcsolódó cégeknek is.

A BIG 1983 végén nyílt 
meg, 14 céggel, pontosabban 
minicéggel. A többség , már 
régóta kapcsolatban állt a.z 
egyetemmel: egykori diákok, 
kutatók vállalkozásairól volt 
szó. Az . egyetem emellett ki­
fejezetten vállalatalapító és 
technológiai-transzfer szeminá­
riumokat indított, de voltak 
és vannak lazább tanácsadá­
si formák is. így például egy 
közeli vendéglőben rendezték 
be a „gründolók törzsaszta­
lát”, ahol az információk, ta­
nácsok és tapasztalatok né­
hány korsó sör mellett csere­
lődnek ki.

A BIG-be elméletileg olyan 
kisvállalkozások, költözhetnek 
be, amelyek éppen megalakul­
tak, vagy legfeljebb két éve 
működnek, termelési profil­
juk beleillik a jövő teenoo- 
lógiáiba, esetleg valamilyen 
alapvetően új terméket akar­
nak kifejleszteni. Ennek meg­
felelően az itt tevékenykedő 
immár 33 cég többsége az 
elektronika,“ a robottechnika 
területén dolgozik, mégpedig 
igen kis létszámmal, és meg-, 
lépőén jó eredménnyel. A 
gyakran egy-két, de legfel­
jebb tucatnyi emberből, több­
nyire szakképzett mérnökök-1 
bői, fizikusokból, kémikusok­
ból álló cégek igen bonyolult 
termékeket, például ipari io- 

' botokat, beszédfelismerő be­
rendezéseket, folyamatirányí­
tó rendszereket állítanak eiő. 
Persze, az eredeti feltételesen 
kissé lazítva, néhány szolgál­
tató jellegű, főként szoftver- 
fejlesztő, illetve marketing­
céget is beengedtek a BIG- 
be, sőt a „Techwiters” vállal­
kozás — három volt újságíró­
nő — azzal foglalkozik, hogy 
az emberek többsége ál al 
érthetetlen szaknyelven írt 
műszaki (főként számítás-, 
technikai) könyveket köznapi 
németre fordítja.

A BIG-ben ma már őriá-si 
a túljelentkezés, miután "áz 
új vállalkozó teljes mumta- 
idéjében azzal foglalkozhat; 
amihez a legjobban ért,: A 
BIG kis központi apparátusa 
Ugyanis leveszi a válláról az 
adminisztrációs, könyvelésig

marketing, de még a titkársá­
gi munkákat is. Ráadásul 
minden cég használhatja a 
BIG infrastruktúráját, tehát 
másológépeit, telexét, szöveg- 
szerkesztő komputerét, koníe- 
rencia-r és fogádóterméit — 
vagyis rögtön úgy működhet, 
mint egy igazi vállalat. Per­
sze, minden szolgáltatásért — 
így a helyiségért is — fizet­
niük kell, de ez még mindig 
olcsóbb, mintha az amúgy is 
többnyire tőkeszegény grün- 
dolóknak kellene mindent be­
szerezniük. A költségek ugyan­
is a 33 cég között oszlana« 
meg.

A szervezők azonban ennél 
is . fontosabbnak tartják az 
ilyen fajta vállalkozócentrum­
ban kialakuló kedvező kom­
munikációs és kooperációs le­
hetőségeket. A szomszédok 
gyakran segítenek egymásnak. 
Az első hónapokban még az 
is számít, ha kölcsönkérhet­
nek egymástól egy-egy mérő­
műszert. Ráadásul a kis cé­
gek gyakran összefognak, éá 
egy-egy nagyobb megrendelést 
felosztanak maguk között, 
esetleg közösen fejlesztenek 
ki egy új . terméket. De még 
ahol nincs semmilyen köz­
vetlen i kooperáció, ott is hat 
egy kedvező pszichológiai té­
nyező: ahogy itt nevezik: a 
BIG-effektus. Az éppen önál­
lóvá lett vállalkozó ugyanis 
nem elszigetelten, magányo­
san küszködik az. indulás ne­
hézségeivel, hanem tudja: 
olyanokkal van körülvéve, 
akiknek az övéhez hasonlóak 
á. gondjai, nehézségei és akik­
kel — akár a büfében, akár 
a folyosón futtában — bármi 
kor kicserélheti tapasztalatait.

A BIG-ből a szervezők sze­
rint a „felnőtt”, sikeres cé­
geket sem dobják ki, de ép­
pen a viszonylag szűk he.y 
miatt előbb-utóbb maguktól 
elköltöznek: ha szerencséjük 
van, csak az utca másik ol­
dalára, /a TIP-be. Ez a kö­
zépcégek számára tervezett 
technológiai és innovációs 
park még nincs teljesen ké­
szen, de helyiségeit máris 
szinte teljesem lekötötték az 
érdeklődők. Ide már a nagy 
cégek is belopóztak: közvetle­
nül a TIP mellett épül a nyu­
gatnémet Nixdorf számítógép­
gyártó konszern új üzeme. Bt 
is igyekeznek megőrizni a tu­
domány. és a gazdaság szoros 
kapcsolatát: az egyetem rend­
szeres továbbképzési progra­
mokat szervez, főként az 
úgynevezett innovációs me­
nedzsment témakörében, és itt 
tevékenykedik a legaktívab­
ban az egyetem technológia- 
transzfer csoportja is, amely 
az ipari felhasználókkal tart­
ja a kapcsolatot.

A BIG és a TIP együttesét 
számos kiállítási terem teszi 
teljes értékű innovációs köz­
ponttá. Ezekben évente meg­
rendezik a BIG-TECH vá­
sárt, amely lassanként az új 
technológiák egyik jelentős se­
regszemléjévé nőtte ki magát. 
Reklámra mindenesetre nincs 
szükség. A BIG-TIP úttörő 
szerepének jelentőségét mu­
tatja, hogy ma már minden 
valamirevaló nyugatnémet po­
litikus és üzletember — Nyu- 
gat-Berlinben járva — köte­
lességének. tartja elzarándo­
kolni ide. Két és fél év alatt 
tízezer látogató vonult végig 
a műhelyeken, laboratóriumo­
kon, úgyhogy az ingyen hír­
verésért kezdetben hálás ifjú 
vállalkozók mára megelég sí­
tek . ,áz ' áradatot. Egy ideie 
csupán a BIG központi t.t- 
kárságára lehet bejelentés 
nélkül beesni. Ha ma valaki 
egy BIG-céget akar megláto­
gatni, akkor a központi tit­
kárnő előzetesen felhívja te­
lefonon az illető vállalkozót, 
és igenlő válasz esetén bá­
jos mosollyal közli: „Uram, a 
főnök fogadja önt.”

M reform
az iskolára is érvényes

A Szovjetunió társadalmi A szovjet társadalom fej­
es gazdasági fejlesztése lődése jelenlegi szakaszá- 
meggyorsításának fontos té- nak egyik legfontosabb jel* 
nyezője az iskola; s az ok- lemzője a demokrácia to- 
tatási reform megvaíósítá- vábbi elmélyítése: ez a fo­
sa is ennek a célnak van lyamat nem kerülheti el az 
alárendelve — hangsúlyoz- iskolákat sem — mutatott 
ta Jegor Ligacsov, az SZKP rá Ligacsov. — Bővíteni 
KB PB tagja, a KB titkára kell a pedagőguskollektí- 
az általános és szakmun- vák, a szülői munkaközös- 
kásképzésről a párt Köz- ségek jogait, s olyan felté- 
ponti Bizottságában meg- teleket kell teremteni, hogy 
tartott tanácskozáson. A m'aguk_ a tanulók is tevé- 
moszkvai megbeszélésen a kény részeseivé váljanak az 
köztársasági KB-k, határ- iskolai élet átalakításának, 
területi és területi pártbi- Az SZKP KB titkára éles 
zottságok titkárai, az ille- szavakkal bírált több ille­
tékes minisztériumok és tékes minisztériumot és ha- 
hatóságok, a társadalmi töságot, amiért még mindig 
szervezetek képviselői, va- formálisan foglalkoznak a 
lamint tanárok és tudósok rájuk háruló feladatokkal, 
vettek részt. s nem nyújtanak megfelelő

Ligacsov értékelése sze- támogatást az iskolák 
rint a reform megvaíósítá- anyagi lehetőségeinek ki- 
sa még mindig lassú ütem- szélesítéséhez. Több köztér­
ben folyik, töb illetékes — saságban ismételten nem 
különböző szintű szerv és tudják teljesíteni az okta- 
hatóság —, mereven és bü- tási intézmények’ építésének 
rokratikusa.n gondolkodik, tervét. A helyi tanácsoknak 
elenyésző gyakorlati segít- mindamellett nagyobb sze- 
séget nyújt a pedagógusok- repet kell magukra vállal­
nak. Ugyanakkor az iskolák niuk, többet kell kezdemé- 
jó részében felülről várják nyezmiük az általános és 
az utasításokat, nem kezde- szakmunkásképzés színvo- 
ményeznek, nem valósítják nalának javítása érdeké- 
meg következetesen a re- ben — hangsúlyozta. Liga­
form elgondolásait. csov.

Gorbacsov üzenete 
új ajtókat nyitott meg

Reagan elnök szerint Mi- 
hai 1 Gorbacsov legutóbbi üze­
nete, amelyet Dubinyin szov­
jet nagykövet nyújtott át, „új 
ajtókat nyitott meg”, s így 
„derűlátóan ítéli meg annak 
lehetőségét, hogy ne csupán 
egyszerűen újabb csúcstalál­
kozóra kerüljön sor, hanem 
„olyan találkozóra, amelyen 
megállapodásra lehet jutni”. 
Az elnök ezt az USA Today 
című lapnak adott nyilatkoza­
tában jelentette ki.

Reagan azt mondta, hogy 
Gorbacsov üzenete „értékes” 
volt, :és igen sok új javasla­
tot tartalmazott a leszerelés, 
a helyi konfliktusok és az em­
beri jogok területén. „Ezek 
után okunk van rá; hogy le­
hetségesnek tartsuk az előké­
szítő találkozót a külügymi­
niszterek között” — mondot 
ta az amerikai elnök. Közöl­
te, hogy már készül válasza a 
szovjet vezető levelére, de 
egyelőre nincs időpont az 
újabb csúcstalálkozóra, bár 
azt még az idén megtarthat­
ják.

Valentyin Falin, a Novosztyi 
szovjet sajtóügynökség elnöke 
kijelentette, hogy a további 
leszerelési tárgyalásokon a fe­
leknek mindenekelőtt az alap­
elvekben, az egyenlőség és.az 
egyenlő biztonság elvében kell 
egyetértésre jutniuk, mert 
enólkül a részletek megvita­
tása ) elfecsérelt idő. A Szov­
jetunió volt bonni nagyköve­
te az ARD nyugatnémet tele­
vízió Gyújtópont című mű­
sorában nyilatkozott.

„Szeretnénk remélni, hogy 
hozzánk hasonlóan a másik 
fél sem törekszik katonai fö­
lény megszerzésére, s ezt nem 
csak szóbeli nyilatkozatokban 
hangoztatja. Szükségünk van 
az amerikai, s ' általában 
a nyugati szándékok komoly­

ságának hiteles megerősítésé­
re, arra, hogy nem sértik meg 
az erőegyensúlyt, amelyet 
többé kevésbé szavatol a je­
lenlegi helyzet. Azt kívánjuk, 
hogy csökkenjen, ne pedig nö­
vekedjék a katonai szemben­
állás szintje. Sajnos, most nem 
ez a helyzet” — mondta.

Falin azt mondta, hogy a 
washingtoni Fehér Ház a 
sorozatos szovjet leszerelési 
javaslatokra meglehetősen el- 
kedvetlenítően reagált. mind­
eddig — a skála a teljes el­
határolódástól a „kiegyensú­
lyozottan negatív” válaszokig 
terjed.

A szovjet—amerikai csúcs- 
találkozó még ez évben tör­
ténő megtartásának lehetősé­
ge nem a szovjet fél óhajá­
tól függ — mondotta Falin, 
„Készek vagyunk akár már 
holnap összeülni, ha tisztában 
lehetnénk afelől, hogy miről 
tárgyalnak a felek, miről fog­
nak dönteni, s hogy ez a ta­
lálkozó a tavaly novemberi 
erőfeszítések folytatásának 
ígérkezik-e, vagy elölről kezd­
hetik a legfontosabb kérdések 
megvitatását, s akkor az egész 
legfeljebb újabb nyilatkozat­
tal végződhet. Csakhogy nem 
szavakra, hanem tettekre van 
most szükség, s mi készek 
vagyunk a tettekre.”

Arra. a kérdésre, hogy a 
két külügyminiszter esetleges 
találkozóján. már a csúcsta­
lálkozó tartalmáról, s ily 
módon annak kimeneteléről 
kellene-e tanácskozni, Fa­
lin igenlően válaszolt, hangoz­
tatva, hogy ez a szovjet állás­
pont lényege. „Biztosnak kell 
lennünk afelől, hogy a két ve­
zető a legjelentősebb kérdé­
sekkel kezdi, és e kérdések­
nek legalább egy részét meg­
oldja” — hangoztatta'Falin.

Atombunkerek
Az amerikai kormány atom­

biztos bunkerek építését ter­
vezi az államok és a kisebb 
közigazgatási egységek veze­
tőinek, és ösztönözni akarja 
az állampolgárokat, hogy 
„gondoskodjanak saját túlélé­
sükről” egy atomtámadás ese­
tén — írja a Washington 
Post.

A lapban megjelent cikk 
szerint a szövetségi ügynökség 
a vészhelyzetek kezelésére azt 
indítványozta, hogy az első 
ütemben, 1989 és 1992 között 
600 óvóhelyet készítsenek 
másfél milliárd dolláros költ­
séggel. összesen 3400 atom­
bunkert akarnak építeni azzal 
a céllal; hogy az államszerve­
zet „túlélje az esetleges atom­
csapást” és utána is gyakorol­
hassa a hatalmat. A tervek 
szerint a bunkerekben egye­
bek között a telekkönyveket 
őrzik majd. . .

Brandt
az atomenergiáról

Willy Brandt, a Német Szó. 
ciáldemokrata Párt (SPD) el­
nöke kizárta a lehetőségét an­
nak, hogy pártja az 1987. ja­
nuári országos választások 
eredményeként koalícióra lép­
jen a zöldekkel. Mint a bonni 
General-Anzeiger című lap­
nak kifejtette, a zöldek való­
ságérzékének hiányára vall, 
hogy az NSZK-beli atomerő­
müvek azonnali kikapcsolása 
mellett kardoskodnak. Egyik 
napról a másikra nem mond­
hatunk le az. atomenergiáról 
— mondta Brandt. — A kér­
dés most az, hogy ez megtör­
ténhet-e az ezredfordulóig — 
fűzte hozzá Mindamellett kö­
vetelte a vitatott kalkari 
gyorsreaktoi üzembe állításé, 
nak felfüggesztését Az SPD 
elnöke a/ energiaellátás jövő- 
jét az alternatív energiák 
hasznosításában látja.



Két adóhatóság
Július I-jétől, a lakossá­

got érintő pénzügyi rendel­
kezés lépett életbe. Buda­
pesten és a megyéi taná­
csoknál, ádómegállapító hi­
vatalok, alakulnak. a, jöve­
delmi és-forgalmi adók, va­
lamint a magánipari és ké- 

] reskedeimi' tevékenységek 
' adóinak számbavételére. A 

jelenlegi illetékhivatalok
■ feladata a jövőben a haté­
konyabb adóellenőrzés lesz.

■ -Ezzel különválasztották az 
adó megállapítását és an­
nak ellenőrzését.,
.... Az új rendelkezések kö­
zül- a külföldről . behozott 
gépkocsikkal való. nyerész- 

, kpdésnek és a jogtalan ha­
szonszerzésnek szab gátat 
kedditől . az, hogy aki kül- 

’ földről behozott vámkezelt 
gépkocsiját öt éven belül 
első alkalommal eladja, a 
kocsi értékével arányos 

... progresszív adót fizet. Az 
adó megállapításánál a 
.vámkezelés időszakában 
. érvényes, belföldi forgalmi 
á r '. 50 százalékát veszik 
alapul. (Egy .400 ezer forint 
értékű gépkocsinál például 
200 ezer forintot, s ez eset­
ben az adótáblázat szerint

58 600 forint jövedelmi adót 
kell fizetnie az eladónak.) 
A visszaélések elkerülésére 
ugyanilyen adót kell fizet­
ni ajándékozás alkalmával 
is! A rendelet életbelépésé­
vel hatályon kívül helye­
zik azt a 10 százalékos il­
letéket, amelyet akkor kel­
lett fizetni, ha a vámkezelt 
gépkocsikat 5 éven belül 
eladták.

Még egy lényeges válto­
zás: a jövedelemadó nem­
csak a személyautókra, ha­
nem az egyéb járművekre 
— kisteherautókra, kisbu­
szokra, szippantókocsikra 
és egyéb, a KRESZ-ben 
felsorolt járműre — is vo­
natkozik.

Á sokat bírált magánim­
portnak is gátat vetettek. 
Az állami vállalatok ren­
delésére vagy üzleti célból 
magánúton behozott, és az 
államnak felajánlott áruk 
után ezentúl nem a vételár 
50 százalékát kapja a tu­
lajdonos, mint eddig, ha- 
hem csak 20 százalékot. A 
magáncélra1 nem használ­
ható' néhány gépen eddig 
nemegyszer 100 ezer forin­
tot is kerestek — ennek vé­
ge.

H ol á llt  Esztergadin egyk ori 
fők ap u ja?

Házon belül
eíonyoisebh vállalkozást keresni

:! Mostanában állandóan terí- 
í téken vannak a vállalati gaz- 
: dasági munkaközösségek, ám 
a ' jő és rossz példák között 

í oiykor mintha elveszne a va­
j-lóság. . A.. , Pénzügyminiszté- 

riurn szakemberei az utóbbi 
hónapokban reprezentatív vizs- 
gáiatót végeztek ötszáz- váila- 

■' latnál,; s így vgm-ügyben 
most már jóval pontosabb 

j j  képünk lehet.
- —• Az már régóta nem tü-
H tok, hogy. az' eredeti szánd ék- 
íj'toaí szemben a vgm-ek fneg-
ii j ü m f i -■ ka a v^hal^fo^p?,. -.s^yetk?- 
:'i zetekiiézílkötődik, s nem a la-
■ ' kossági .{szolgáltatásokat gaz- 
jj dagítja fr>: mondja dr.,§zebel- 
lí lédi István;: a . Pénzügymi- 
:| Hisztériáin' Ellenőrzési Foigaz- 
: gatóságánák osztályvezetője, 
i — A vállalatok többsége ma-
ga. kezdeményezte a megata- 

: kításukaf, hogy a kapacitást 
: bővíthesse. A vgm-mimaás 
viszont inkább hazulról bevi- 

M szí a gyárba a csavarhúzót,
! és nem vár három hónapot, 
míg a raktáros kiutalja azt. 

j Maga javítja a gépét, mert a 
■í vgm csak a munkadarab 
ij után fizet-. Ha más haszna 
i- nem is volt a gazdasági mun- 
!! káközösségéknek, már ekkor 
j is-.m-fegérné. Ám az is mellet- 
; tűk Szól,' hogy a bruttó ter- 
;,meiés egy százalékát az ő 
'számlájukra írhatjuk. Tehát 
;! adminisztratív megszünteté- 
; j  sük elképzelhetetlen.
- A vállalatok többsége egyéb­
ként' is esküszik a vgm-ekre, 

j hiszen, olcsóbban és gyorsab- 
!) bán dolgoznak, mint .a külső 
•! partnerek,
\ — Kétségtelen, hogy jóval
előnyösebb házon belül vál-

;l

lalkozót keresni. Nem kell 
sorba állni egy külső cégnél, 
nem kell műszaki paraméte­
rekről, technológiai fogások­
ról értekezni, és megspórolják 
a szállítási költséget is. Leg­
alább, ilyen fontos, hogy a sa­
ját embereik, ismervén a ter­
méket, a minőségre is jobban 
ügyelnek, s — amit előszór 
magunk sem akartunk hinni 
-7- valóban, olcsóbban dolgoz­
nak: néhány cég azelőtt a há­
romszorosát, négyszeresét is 
kifizette ugyanazért az alkat- 
részére. _ Jj-k j

-— Az önök elemzése szerint 
a vgm-forma egyúttal hátrá­
nyos is . . .

— Annyiban feltétlenül, 
hogy a gyengébb vállalatnak 
is esélyt kínál a túlélésre, 
lassíthatja a gazdaság fejlő­
dését. Mindenféle modernizá­
lás, szerkezetátalakítás helyett 
a vállalat a vgm munkájából 
is megél. Nem egy vállalásról 
tudunk, ahol a nyereség javát 
maguk a vgm-ek terme.ték 
meg.

— E hátrányokról tulajdon­
képpen nem is a vgm teheti

— Nem ők a hibásak. És 
túl a gazdasági előnyökön, a 
vgm a demokrácia iskolája is. 
A tagok ugyanis nem enged­
nek be maguk közé minden­
kit, csak a jobbak, dolgosab­
bak csatlakozhatnak, hiszen 
abból van haszna a közösség­
nek. És hozzászoknak ahhoz a 
gondolathoz, hogy nem elég 
termelni, mert, ha nincs piac, 
a nyakukon marad a termek. 
A vgm tagjai ezért aztán tud­
ni akarnak a vállalat dolgai­
ról, mert ha azok nem állnak 
jól, akkor a munka sem lesz 
több.

Nem mindennapi régészeti 
leletről adtak hírt a közel­
múltban a napilapok: út- és 
csatornaépítés közben megta­
lálták az ősi királyi város 
északi kapuját és a várfal 
maradványát. Dr. Horváth 
Istvántól, az esztergomi Ba­
lassa Bálint Múzeum igazga­
tójától érdeklődtünk a ro­
mok jelentőségéről, további 
sorsáról.

— Az’ ásatásra a városköz­
pont útfelületének a felbon­
tása adott módot. Középkori 
okleveleinkből, a törökkori 
ábrázolásokból tudtuk, hogy 
ezen a tájon állhatott az egy­
kori királyi város északi ka­
puja, amely a városfalra épí­
tett kaputornyon át vezetett 
be a mai Széchenyi tér he­
lyén levő régi főtérre. Ugyan­
erről tanúskodtak a XVIII. 
századi felmérések adatai ifi. 
A kaput az Árpád-házi kirá­
lyok udvarnokainak közeli 
plébániatemplomáról, a Szent 
Lőrinc-templomról Lőrine- 
kapunak nevezték, majd ezer 
éven keresztül. Innen kapla 
eredeti, Lőrinc utca elnevezé­
sét a mai Mártírok útja.

•  Mikor épülhetett a ka­
pu, és milyeh időből szárma­
zik a róla szóló első, hiteles 
adat?

— Talán állhatott már 
Szent István uralkodásának 
kezdetén, az alakuló Árpad- 
kori főváros északi védmúvé- 
nek részeként, és az is meg­
lehet, hogy 998-ban éppen er­
re a kapura szögezték fel a 
pogánylázadás vezérének, Kop- 
pánynak felnégyelt testét is, 
elrettentő példaként. Min­
denesetre első hiteles említés 
1202-ből, Imre király okleve­
léből származik.

® Hogyan fejlődött a to­
vábbiakban ez a fontos véd-

GjégyücSülő Egerben
••Jó" ütemben halad1 az üdü­

lőépítés! program. A ME- 
D&SZ beruházásában Hajdú­
szoboszlón készül új gyógy­
szálló, Újszegeden gyógysza- 
natóriumói építenek. Mindkét 

. helyén á munkálatok felénél 
• tartónak;1 A hetedik ötéves 

■S' tervben' a zalabarösi gyógy­
üdülő közvetlen szomszédsá­
gában ' 200 személyes bungaló- 

; telepet építenek. A napokban 
ünnép'élyesen leteszik az egri 

! gyógyüdülő alapkövét.
; s-í!v Egeiben a felszabadulás 

; óta — holott:van gyógyvizünk 
: — nem épült SZOT-üdülő — 

mondja . ábryné Dohai Ilona,
, a .Szakszervezetek' Heves Me­
ggyei Tanácsának titkára.- — 
ijEi.... még ...valami: természeti 
; » adottságainknak köszönhetően, 
.egész évben fogadhatunk ven­
dégeket, így programkínála- 
:! tünk- sem szegénye...

fcijlyen . lesz az új egri 
; gyógyüdülő?.

:i Át-ahám Ottóné, a SZ3T 
’.Üdülési és Szanatóriumi Éő'

— A XIII. századi és a ké­
sőbbi adatok arról számolnak 
be, hogy a kapun és a falon 
kívül vizesárok is védte a 
várost, amelyen híd vezetett 
keresztül. A XVI—XVII. szá­
zadban még gyakran ábrá­
zoltaik a hatalmas méretű ka­
putornyot, amelyet aztán a 
XVIII. században bontottak 
le úgy, hogy a pontos helyét 
sem ismertük.

•  Milyen részletek kerül­
tek elő a kutatás alkalmával?

— Legelőször a városfal 
160-180 centiméter vastagsá­
gú részleteit találtuk meg, 
majd az úttest közepe táján, 
másfél-két méter mélységben, 
XIX—XX. századi csatornák, 
vízvezetékek és kábelek alatt 
rábukkantunk a Lőrine-kaou 
tornyainak maradványaira és 
az azon átvezető, XV—XVI. 
századi, kövezett útburkolat 
részleteire. A torony falain 
belül előkerültek a kettőska­
punak kőtömbökbe ágyazott 
vasperselyei, melyekben an­
nak idején a súlyos kapu­
szárnyak vastengelyei forog­
tak,

•  Mi történik a maradvá­
nyokkal?

— Felmérés és fotódoku­
mentálás után visszatemtjúk, 
de a kialakítandó új burko­
latban, a más városokban 
már alkalmazott gyakorlat 
szerint, eltérő színnel jelezni 
fogjuk. Ezt a jelzett alapraj­
zot pedig az Esztergom Ba­
rátainak Egyesülete által a 
városközpont új . épületének 
falára elhelyezett emléktáb'a 
szövegével kívánjuk megma­
gyarázni. A mi korunk esz­
közeivel így kívánunk méltó 
emléket állítani a város egy­
kori főkapujának.

T elke!*. tíirtós la a.szmálai  ra

igazgatóság műszaki osztályá­
nak vezetője arról tájékoztat, 
hogy 332 vendéget fogadhat 
majd. Télen gyógyszálló, nyá­
ron családi üdülő lesz. Érde­
kessége, hogy a legfelső eme­
let szobáinak mindegyikéből 
lépcsők vezetnek a tetőtéri 
szobákba: nagycsaládosoknak 
így együtt kényelmes lakosz­
tályokká nyithatók. Az üdülő 
268 millió forintos költségé­
hez a SZOT mellett több ága­
zati szakszervezet és nagyvál 
lalat is hozzájárult. A Heves 
Megyei Építőipari Vállalat ké­
szíti a szállót. Átadd.,! határ­
idő: 1988. december 31.

Panaszos szavakat is hal­
lunk. A helybeliek közül so­
kan úgy vélekednek: elveszik 
tőlük a tisztasági fürdőt.

— Nincs ok aggodalomra — 
mondja a Szakszervezetek Me­
gyei Tanácsának titkára. — 
Bár a tisztasági fürdő átépít­
ve a gyógyszálló része lesz, 
délutánonként látogathatják 
az egriek.

Azzal számolnak a jelenle­
gi ötéves tervben, hogy több 
lakás épül magánerővel. A 
korábban megjelent új rendí­
tetek ehhez kedvezőbb pénz­
ügyi tehetőséget teremtettek, 
tavasztól pedig lényegesen ja­
vult az építőanyagok kínála­
ta. Továbbra is alapkérdés 
azonban: lesz-e elegendő te­
lek?

— Budapesten öt év alatt 
összesen 5000 telket adunk a 
lakosságnak tartós használat­
ba — mondta Gulyás Teréz, 
a Fővárosi Tanács telekgaz- 
dálkodási osztályának vezető­
je. — Az idei ezer telek több­
sége gazdára talált már. A 
parcellák ára — fekvésüktől 
és közművesítettségüktől füg­
gően — változó. A külvárosia­
kért négyszögölenként 500- 
600, a legjobb budaiakért és 
pestiekért 2500-3500 forintot 
fizetnek. A korábban meghir­
detett, eleinte nehezen elad­
ható, XVII. kerületi Széche­
nyi és Táncsics utcai, vala­
mint Zrínyi és Lembérg ut­
cai kertvárosias területek 
iránt az első házsorok felépí­
tése után váratlanul megug­
rott a kereslet. Egy csapásra 
valamennyi telek elkelt. Ha­
sonlóan összefüggő területeket 
készítünk elő a XX. kerület­
ben a Mártírok útja környé­
kén, a X. kerületben a város 
szélén, valamint a XVI. kerü­
letben. Várhatóan sorra kerül 
még néhány jobb helyen fek­
vő III. kerületi és XI. kerületi 
beépítetten terület is, de ezek 
drágábbak lesznek. Az előké­
szítést követően a jövő évtől 
a kerületi tanácsoknál lehet 
majd pályázni tartós haszná­
latbavételükért.

Vajda Vince, a Fővárosi 
Tanács beruházási főosztály­
vezető-helyettese arról is tájé­
koztat, hogy százötvenezer la­
kótelepi lakás építésére alkal­
mas területtel is rendelkez­
nek.

Miskolcon a belső területek 
zsúfoltak, csupán néhány fog- 
híj árválkodik, de ezek sem 
maradnak sokáig parlagon. Az 
Avas oldalában most építik oe

az utolsó szabad területeket. 
A jövő í lakótelepeihez itt fő­
útvonalak mentén készítenek 
elő új'területeket. De akadnak 
még tartós használatba adha­
tó belső. területek az egyes 
városrészek között Is. Öt év 
alatt összesen 1300 telket — 
évente 200-300-at — adnak ál 
a lakosságnak. Ezek kéthar­
madán családi házak, a töa- 
bin pedig sorházak és tár­
sasházak épülnek. A telkek az 
idén — átlagosan 200-3Ö0 ezer 
forint közötti áron — már 
gazdára találtak.

A nagyvárosok közül leg­
jobb a helyzet Debrecenben.

— Ebben az esztendőben 
553, s a tervidőszak végéig 
összesen 2000 telket adunk 
tartós használatba — közölte 
Rácz József, a városi tanács 
osztályvezetője. — Egyetlen 
pályázót sem kellett elutasíta­
nunk. Szeptemberben egyéb­
ként újabb telkeket hirdetünk 
meg. A külvárosiak 100 ezer, 
míg a kertvárosiak 300 ezer 
forint körüli áron vehetők 
tartós használatba.

Szegetlen dr. Csonka István, 
a megyei, jogú város általános 
elnökhelyettese szerint az év 
második felében még 120 tel­
ket hirdetnek meg. A külvá­
rosiak ára 100-120 ezer fo­
rint tesz. Jövőre Újszeged 
szebb területein is parcelláz­
nak félezer telket, ám ezek 
már negyedmillió forintba ke­
rülnek.

Pécsett sikerült megállítani 
a Mecsek déli lejtőinek beépí­
tését, így a hegyoldal megma­
rad zöld területnek.

— Idén mintegy 250 állami 
telket adunk a lakosságnak 
tartós használatba — említi 
dr. Molnár Zoltán, a megyei 
jogú város általános tanács­
elnök-helyettese. — A belső 
területekre magas áruk elle­
nére többszörös a túljelentke­
zés, de a külső városrészeken 
200 ezer forintért tehet kapni 
családi ház építésére alkal­
mas, házhelyet. Aki pedig még 
olcsóbban szeretne telekhez 
jutni, az a város külső gyű­
rűjéhez tartozó községekben 
juthat parcellákhoz.

K Ü LÖ N B É R E
Hatodik vakációját tölti csupán, ha néhányan elgon- 

a poros alföldi kisvárosban.. dolkodnának: nem lehetne 
És hatodik éve unatkozik, legalább a vakáció idejére 
Pista szülei elváltak, any- különbékét kötni? Csak ez 
ja újra férjhez ment, a lehetne megoldás, s még- 
második házasságban _ is hozzá milyen egyszerű! Ügy 
született gyerek; a fiú a vélem ugyanis, hogy a gye- 
család perifériájára szorult; rek láthatásának ez a for- 
nyaranta mennie kellett a mája törvénybe nehezen 
nagymamához. volna iktatható. Tudom,

Az apja hat esztendeje hogy van olyan szülő (al- 
könyörög, hogy legalább koholista, rendezetten éle- 
szabadsága két hetét a fiú- tű), aki nem alkalmas arra, 
val tölthesse. Vinné a Bala- hogy akár két hétig is ne- 
tonhoz, a hegyekbe; nem vei jen egy gyermeket. Meg­
teheti. győződésem viszont, hogy a

Hogy hány hasonló eset többség nem ilyen, 
van, nem tudom; gyanítom, A példámbeli Pista min- 
hogy nagyon sok. Elvált den nyáron utazik a nagy­
szülőik között igen gyakori mamához unatkozni, sok 
az ellenségeskedés, az üt- gyerek sehová sem jut el 
közőpont pedig a gyerek, nyaralni, mászkál, csavarog 
És sok gyerek. Évente kö- kulccsal a nyakában, 
rülbelül harmincezer há- Bölcsen tudom: ahhoz, 
zasságot bontanak fel a bí- hogy a dolgok alapvetően 
rőságok, húszezer kiskorú megváltozzanak, nem elég 
kerül másik családba vagy egy újságcikk. De talán 
marad család nélkül. mégis megértik, s történik

Az okok többségét min- valami. Néhol, néhány csa- 
denki ismeri, nem is soro- Iádban, talán. Reményke- 
lom őket. Azt szeretném dem.

Hozzákezdenek a felújításhoz
Felállványozták a budai 

Sándor-palota déli homlokza­
tát, hamarosan hozzákezdenél? 
tehát az épület külső helyre- 
állításához. A sikló átadásá­
val ezt a munkát nem ieae- 
tett tovább halogatni. . .

Szanyi József, a Kommu­
nális Beruházó Vállalat Igaz­
gatója :

— A múlt század elején 
Amon János terve alapján és 
Pollack Mihály közreműködé­
sével készült (neo)kiasszKns- 
ta épület — a. második világ­
háborúban bombatalálatot ka­
pott volt miniszterelnöki re­
zidencia — stílusában egye­
dülállónak számít a budavá­
ri palotaegyüttesben. Jelen­
leg külső helyreállítására van 
tehetőség. Az utolsó áregyez- 
te.íp m.rgyalusokat .folyta:.jl; 
á .Köztivel/ és a , .KözéRület- 
épito Vállalattal; a homlok­
zat. kijavítása és a tetőzet 
helyreállítása mintegy 100 
millióba kerül.

— Mennyi ideig tart a re­
konstrukció?

— Ennek üteme anyagi te­
hetőségeink függvényében ala­
kul. Az biztos, hogy először 
a déli homlokzatot és a te­
tőt hozzuk helyre, s csak ez­
után kerül sor a Duna felőli 
részre.

— A Sándor-palotáról meg 
az a hír is felröppent, hogy 
amerikai tulajdon, s o te-

lekkönyvi, jogi rendezetlen­
ség hátráltatja a felújítást.. „

— Vannak ugyan a Várnán 
külföldi tulajdonok, de a 
Sándor-palota nem tartozik 
ezek közé, úgyhogy a hír ka­
csa . . .

•— Van-e már gazdája az
épületnek?

— Erről tudomásom szerint 
még nem született végső dön­
tés. Elvi egyetértés van a i e- 
konstrukcióról, de az még nem 
dőlt el, hogy kormányzati, 
diplomáciai vendégház tesz 
belőle, vagy valamelyik ex­
kluzív kulturális intézményünk 
veszi birtokba a palotát. Vi­
ta van arról, hogy miként le­
hetne a reprezentatív és a 
kulturális funkciót párosíta­
ni egymással. Nem könnyű á 
döiifis, részben, mert á vá­
rosképet meghatározó; kiemelt 
műemlékről van szó, más­
részt pedig a későbbi fenn­
tartás gazdaságosságát iß la­
tolgatni kell.

— Ön szerint a vita lezárá­
sa meggyorsítaná a végső 
helyreállítást?

— Bizonyára, de tekintettel 
arra; hogy a teljes rekónst- 
runkció a mai számítások sze­
rint is legkevesebb félmil- 
iiárd forintba, de inkább len­
be kerülne,1 valószínű, hogy 
így is évekig elhúzódna még 
a munka.

Szívátültetés -  itthon?
Hazai orvosi körökben meg­

oszlanak a vélemények a ma­
gyarországi szívátültetés idő­
szerűségéről. Sokan vannak 
mellette, de legalább ugyan- 
ennyien mondják azt, hogy 
még nem érkezett el az ideje 
a hazai szívátültetésnek. A 
szívátültetés hívei viszont az­
zal érvelnek, hogy ez a fej­
lődés útja, nem tehet lemarad­
ni, mert ha elmulasztunk egy 
fejlődési fázist, akkor tovább 
Qö a lemaradásunk és idővel 
behozhatatlan lesz. (Az NSZK- 
ban és Angliában jelenleg há­
rom-három helyen végeznek 
nagy számban szívátültetést. 
Az Egyesült Államokban 
évente ezer. szívtranszplantá- 
ciót csinálnak.) Az eddigi 
nemzetközi felmérések szerint 
a műtét után két évvel a be­
tegek 80-85 százaléka, de öt 
év múltán is az újszívesek 80 
százaléka él. Ma már az is a 
szívátültetés mellett szól, hogy 
maga a műtét nem olyan bo­
nyolult, mint amilyennek so­
kan gondolják, és a költségek 
is jelentősen csökkentek azóta, 
hogy az első ilyerl műtétre sor 
került.

A szívsebészek szakmai 
szempontból teljesen fel van­
nak készülve, de az ápoláshoz, 
a  beültethető emberi szív  ki­
választásához nagy apparátus­
ra van szükség. A szívátülte­
tési műtéteknél az egyik leg­
nehezebb feladat a donorok ki­
válogatása, Csak a balesetek­
ben vagy agyvérzésben el- 

i hunytak szívét lehet — mind­

össze néhány napon belül — 
felhasználni. Évente 60-70 
szívre tenne szükség az átül­
tetésekhez. Ez mindenesetre 
jelentős erőket vonhat el más 
szívműtéti területekről, ami­
kor a szívműtét-szükségletek­
nek idehaza egy részét tudják 
csak kielégíteni a klinikák. 
(Szegeden például a szűk ka­
pacitás miatt évente átlag 800 
beteg vár szívműtétre, ebből a 
szívsebészeti klinika csak 250- 
et tu a kiszolgálni.)

A szegedi szívsebészeti kli­
nika igazgatója, Kovács: Gábor 
professzor, aki a szívátülteté­
sek híve, kérdésünkre el­
mondta: a következő években, 
talán már jövőre sor kerül az 
első magyarországi szívátülte­
tésre. Szerinte havi egy-kéit, 
esetleg három műtét végrehaj­
tására lenne szükség ahhoz, 
hogy szervezetten tudják a 
transzplantációt végezni. A 
szívátültetésre fordítandó ösz- 
szeg egy nyitott szívműtét há­
romszorosa, ez utóbbi mintegy 
100 ezer forintot tesz ki. Egy 
szívátültetés összes költségét 
tekintve tehát mintegy 300- 
350 ezer forint, ebbe az ösz- 
szegbe a szövettipizálástől 
[az&z a megfelelő szív kivá­
lasztásához szükséges szö­
vettani laborvizsgálatoktól) 
kezdve az utókezelésig, az 
ápolási költségekig már lénye­
gében minden benne van. A 
professzor véleménye szerint 
azokat a betegeket, akiknek 
szívátültetésre van szükségük, 
nem szabad megfosztani a 
gyógyulás lehetőségétől.
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Számos olvasónk felvetette személyes beszélgetéskor, hogy 
a bíróság bűntársak esetén lényegesen eltérő büntetéseket 
szab ki. Miért nem egyforma büntetést kapunk, amikor ugyan­
azt a bűncselekményt követtük el? A következőkben erre 
igyekszünk válaszolni, a teljesség igénye nélkül.

A büntetés kiszabásának 
közismert, elve szerint azt úgy 
kell kiszabni a törvényben 
meghatározott keretek között 
— a büntetés céljának szem 
előtt tartásával —, hogy iga­
zodjék a bűncselekmény és,az 
elkövető társadalomra veszé­
lyességéhez, a bűnösség foká­
hoz — szándékosság vagy 
gondatlanság —, továbbá az 
egyéb súlyosító és enyhítő 
körülményekhez. Ha mara­
dunk a bűntársi példánál, a 
bűncselekmény társadalomra 
veszélyessége és a bűnösség 
foka azonos, az elkövető tár­
sadalomra veszélyességé akkor, 
lia mindketten büntetlenek 
vagy egyformán visszaesők, 
viszont az egyéb enyhítő és 
súlyosító körülmények, fő­
ként az elkövetők személyét 
tekintve, lényegesen eltérhet­
nek. Nézzük tehát meg, me­
lyek a súlyosító, illetve eny­
hítő körülmények, amelyek a 
büntetés kiszabásakor számí­
tásba jöhetnek.

A büntetlen előélet általá­
ban enyhítő körülmény, kivé­
ve ha az elkövető fiatalkorú 
vagy úgynevezett fiatal fel­
nőtt. (Korábban ugyanis nem 
volt m ó'ja bűnözni, mert ak­
kor még gyerekkorának szá­
mított.) Ugyanez a helyzet a 
hivatalos személynél, hiszen e 
minőség, feltétele a büntetlen­
ség. Ugyancsak jelentéktelen­
né válik az előélet a legsúlyo­
sabb cselekménynél — pl. em­
berölés, hiszen a cselekmény 
eredményének szempontjából 
ez. lényegtelen —, s akkor, ha 
az illető korábban több bűn- 
cselekményt követett el, de si­
került a felelősségre vonást 
elkerülnie. Ilyenkor az „er­
kölcsi bizonyítvány” nem a 
.valóságot rtiiúg.tta. Miként 
nem enyhítő, hanem súlyosí­
tó körülmény, ha valaki az el­
lene' folyó eljárás alatt, Vagy 
a nem jogerős elítélése után, 
illetve a kiszabott szabadság- 
vesztés próbaideje alatt követ 
el .valamit, mégha büntetlen 
előéletű is.

Az elkövető életmódja is
vizsgálatot követel. A bünte- 
tettség, illetve a büntetlenség 
mellett nem mindegy, hogy 
egyébként kifogástalans az át­
lagosnál jobb vagy züllött, 
csavargó, munkakerülő e.et- 
módot folytatott-e? Az elkö­
vető személyének társadalmi 
veszélyességét jelzi, hogy a 
társadalmi együttélési szabá­
lyokkal tudatosan szembehe­
lyezkedett-e vagy ellenkező­
leg, kifogás nem érheti. (Pl. a

lakóhelyén rendszeresen bot­
rányokat okozó személynél a 
nagyobb fokú társadalmi ve­
szélyesség, miatt súlyosító kö­
rülmény szerepel.) Logikailag 
ide tartozik az is, hogy

enyhítő körülmény, ha 
az elkövetőnek eltartás­
ra, illetve nevelésre szo­
ruló hozzátartozói van­
nak, feltéve, ha e gon­
dozási kötelezettségét 
teljesítette. (Hiába van 
öt-hat gyermeke, ha 
iszákos, züllött életet 
élt, a családjával nem 
törődött.)

Az alacsony műveltség, az 
iskolázatlanság bizonyos ese­
tekben enyhítő körülmény le­
het — például orgazdaságnál, 
mert könnyebben becsaphat­
ták —, de nem azoknál a cse­
lekményeknél, amelyeknek sú­
lyát értelmi színvonalától füg­
getlenül mindenki beláthatja, 
például az emberölésnél, lo­
pásnál, rablásnál stb. Egyér­
telműen súlyosító körülmény 
viszont, ha valaki a művelt­
ségét, szakmai tudását a .bűn- 
cselekmény véghezviteléhez 
felhasználja. (A műkincslo. 
pásnál a műértő készség vagy 
az okirathamisításnál a kéz 
ügyesség stb.)

Az alkoholos állapot, főleg 
az élet elleni cselekmények­
nél nyomatékosan súlyosító 
körülmény, ha iszákos, garáz­
da egyénről van szó. De ak­
kor is ez a helyzet, ha az it­
tas egyén motiválatlanul kö­
vet el valamit. Egyébként a 
bűncselekmény ' “thötívumáhak 
•is - Vatt* jelentősege: a méltá­
nyolható indítóok enyhítőként 
jöhet számításba. (Pl. azért 
lopott, hogy gyermekének 
megvegye a megígért kerék­
párt.)

Az elkövetési motívumokról
érdemes tudni: a vélt vagy 
valós közérdek szolgálata eny­
hítő körülmény, de a gazdasá­
gi jellegű cselekményeknél 
még akkor sém az, ha a vál­
lalat vagy szövetkezet rosszul 
felfogott csoportérdekének vélt 
szolgálatában hajtották végre. 
Ugyanakkor számításba jön 
az elkövetőnek a munkához 
való viszonya. A huzamosabb 
időn keresztül átlagon felül 
végzett munka enyhítő körül­
mény, de a csupán kifogásta­
lan munkavégzés már nem 
az. (A kifogásolható, gyen­
gébb munkavégzés ellenben 
nem súlyosító körülmény, de
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a munkakerülő életmód már 
az.) Hiába átlagon felüli a 
munkavégzés akkor, ha a 
bűncselekmény a társadalmi 
tulajdont károsította. Ekkor 
nem enyhítő tényező.

Nyomatékosan súlyosító kö­
rűimén a vezetői vagy bizal­
mi beosztás, ha ezzel össze­
függésben történt a bűncse­
lekmény. Más személy ráha­
tására, befolyására való elkö­
vetés ugyanakkor enyhítő kö­
rülmény lehet, miként súlyo­
sító az elkövető kezdeménye­
ző, vezető, másokat — különö­
sen fiatalokat — bűnbe sodró 
szerepe. Hasonlóképpen a cso­
portos elkövetés Is, amely erő­
szakos cselekményeknél nyo­
matékosan súlyosító elem.

Gyakran megesik, hogy va­
laki a szabadulás után vi­
szonylag rövid időn belül 
újabb bűncselekményt követ 
el. Ez azért nyomatékosan sú­
lyosító körülmény, mert az 
előző büntetés hatástalanságát 
bizonyítja, mégha az illető 
büntetőjogi értelemben nem is 
számít visszaesőnek. A bűn- 
cselekmény tárgyának csekély 
értéke általában enyhítő lehet, 
de a többszörös visszaesőknél 
ennek kisebb a nyomatéka, 
érthető okokból.

Az életkornak is szerepe le­
het. A fiatal kor nem enyhítő 
körülmény, miután e tényt a 
törvény a fiatalkorúakra vo­
natkozó eltérő — enyhébb — 
elbírálással úgyis honorálja. A 
fiatal felnőttek, akik nár év­
vel múltak el 18 évesek, vi­
szont nyomatékos enyhítő kö­
rülményként könyvelhetik el 
korukat. Ugyanez a helyzet az 
idős korúaknái, mivel ők a 
büntetést nehezebben tudják 
elviselni. Ugyanígy enyhítő 
körülmény a jelentős mérvű 
rokkantság, a súlyos betegség 
vagy az egyéb okokra vissza­
vezethető csökkent — úgyne­
vezett — büntetésviselési ké­
pesség. Ez akkor is így van, 
ha az;, említett állapot a bűn­
cselekmény c elkövetése után 
állott elő.

Általában a pszichopátia —■
a tévhittel ellentétben— nem 
enyhítő körülmény, s a cse­
kély fokú debilitás sem, főleg 
akkor, ha nincs is összefüg­
gésben a bűncselekmény el­
követésével. Viszont a súlyos 
fokú pszichopátia. amely 
ugyan a beszámítási képesség 
teljes hiányát nem jelenti, 
egyértelműen enyhítőként jön 
számításba.

A bűncselekmény elköveté­
se utáni magatartásból követ­
keztetni lehet arra, hogy 
mennyi a valószínűsége a jö­
vőbeni újabb bűnelkövetés­
nek. Így enyhítő körülmény a 
büntetés kiszabásánál az ön­
feljelentés, s nyomatékos, ha 
ennek alapján derült fény a 
cselekm nyre, s derült ki a 
bűntársak személye. A teljes 
és felderítő jellegű beismerés 
a oűnösség részbeni elismeré­
se mellett is enyhítő körül­
mény, s nyomatékosan az, ha 
a bűnösség teljes elismerésére 
is kiterjed. Más a helyzet a 
tettenéréskor: itt csak a bű­
nösség elismerésének és a 
megbánásnak van enyhítő je­
lentősége. Azt viszont hangsú­
lyozni kell: a tagadás vagy a 
bűnösség el nem ismerése az 
eljárás során súlyosító körül­
mény nem lehet. (Más kér­
dés, hogy az értelmetlen, ko­
nok tagadás a bíróságot szub- 
jektíve negatívan befolyásol­
ja.)

Részben az elkövető szemé­
lyével Is összefüggő körül­
mény, mégpedig enyhítő, ha a 
bűncselekménnyel okozott kár 
megtérül. Tehát nemcsak a 
kár megtérítése, hanem meg­
térülése is enyhítő, még ak­
kor is, ha az elkövetőtől ez 
független. Természetesen na­
gyobb a nyomatéka annak, ha 
a kárt az elkövető téríti meg. 
Viszont semmi jelentősége 
sincs ilyen értelemben annak 
a kijelentésnek, hogy „a kárt 
megtérítem”, ha annak valós 
a\ya~i alapja nincs.

Mindezel , az elkövető 
személyével összefüggő körül­
ményeken túl még számos
büntetéskiszabási szempont _
enyhítő-súlyosító körülmény 
— van. Így például a sértett 
személye, s itt nemcsak az 
élet és testi épség elleni cse­

»joga
lekményre gondolunk. A sér­
tett személye nyomatékosan 
súlyosító, ha védtelen, idős, 
beteg, terhes nő, gyermek stb. 
Általában nem enyhítő körül­
mény, mint sokan gondolják, 
a sértett megbocsátása közvá­
das ügyekben — magánvád­
nál igei —, viszont enyhítő a 
sértett közrehatása, kihívó ma­
gatartása, de csak akkor, ha 
az durva, erőszakos és való­
ban kihívó, s nem csupán ki­
fogásolható. A nemi erkölcs 
elleni cselekményeknél a sér­
tett ugyancsak kihívó, köny- 
nyelmű magatartása enyhítő 
körülmény.

Gyakran előfordul, hogy a 
büntetés mértékét, súlyosságát 
valamely bűncselekmény gya­
korisága, elszaporodottsága in­
dokolja, mégha erről az elkö­
vetőnek nem is volt tudomá­
sa. Mindez egy-egy megyére, 
országrészre is igaz lehet, így 
megesik, hogy bizonyos kör­
zetekben az adott cselekmé­
nyért „jobban megmérik” a 
büntetést, mint másutt. (Egyes 
bűncselekmények helyi elsza­
porodottsága ugyanis nyoma­
tékosan súlyosbító körül­
mény.)

Mindezeken túl értelemsze­
rűen

minden esetben enyhítő 
körülmény, ha a bün- 
tethetőségi akadályokat, 
pl. jogos védelem, a kí­
sérletnél az önkéntes el­
állást, az eredmény be­
következtének önkéntes 
elhárítását stb., megkö­
zelítő helyzet állt elő. 
Például az elkövető 
„majdnem” jogos védel­
mi helyzetben volt, vagy 
az elhárítás szükséges 
mértékét túllépte.

A felsorolt enyhítő és sú­
lyosító körülményekkel kap-

Üzenet a

denekelőtt azt, hogy itt is ér­
vényes a kétszeres értékelés 
tilalma. Például a rablásnál 
minősítő körülmény a csopor­

to s  elkövetés. (Legalább három 
személy csinálta.) Nyilvánvaló, 
hogy a büntetés kiszabása so­
rán ezt még egyszer nem ér­
tékelik súlyosító körülmény­
ként, hiszen a büntetési tételt 
ez a tény már úgyis emelte. 
Vagv: ittas járművezetésnél 
nem súlyosító körülmény az 
alkoholos állapot, mivel ez 
tényállási elem, viszont az le­
het az ilyen cselekmények el­
szaporodása. Más: a lopásnál 
a különös visszaesés minősítő 
körülmény, így a büntetés ki­
szabásánál már nem súlyosít, 
viszont az elkövető dologtalan 
életmódja igen.

Ami ugyancsak fontos: az 
enyhítő és súlyosító körülmé­
nyek nem abszolút érvényűek, 
hanem relatívak. Mit jelent 
ez? Mindig az adott cselek­
ményt és az elkövetőt kell fi­
gyelembe venni. Továbbá: 
mindig más súlyuk lehet az 
egyes enyhítő vagy súlyosító 
tényezőknek. Például az em­
berölésnél kevésbé lényeges a 
sértett személye — hogy pél- 
dául_ idős ember —, de egy 
rablásnál már sokkal nyoma­
tékosabb. Kiskorúval szem­
ben elkövetett nemi erőszak­
nál nemigen lehet szerepe an­
nak, hogy az elkövető is. csa­
ládos, gyermekei vannak, vi­
szont egy csalásnál már igen. 
Ittas vezetéssel okozott bal­
esetnél kisebb a nyomatéka az 
átlagon felüli munkavégzés­
nek, mert a súlyosító körül­
mény, a bűncselekmény elsza­
porodása nagyobb súllyal ke­
rül értékelésre. Tartás elmu­
lasztásánál enyhítő körülmény 
lehet az elkövető betegsége, 
míg betöréses lopásnál aligha. 
Az idős kor általában enyhítő 
körülmény, de megrontásnál 
ne..., vagy aligha.

Mindezek tudatában talán 
már az olvasók is jobban ér­
tik, mürt fordulhat az elő, 
hogy a bűntársak lényegesen 
eltérő büntetést kapnak. Hi­
szen nincs két egyforma em­
ber, mégha maga az eset egy 
és ugyanaz is. S még annyit 
a bíróság dolga, mérlegelés’ 
joga, hogy a büntetés kisza­
básakor milyen körülményekéi 
értékel, milyen súllyal?

Dr. L. Gy.

Tizenöt hónapja vagyok 
itt benn, azóta töltöm az 
ítéletem — és azóta tépe- 
lődöiri. Mások megnyug­
szanak valamennyire, ha 
véget ér a tárgyalásokkal 
együtt járó felkészültség — 
én erre képtelen vagyok. 
Talán, ha leírom gond­
jaimat, ha megosztom 
másokkal; kevesebb ma­
rad bennem és képes le­
szek abbahagyni a hiába­
való önmarcangolást.

Rablást követtem el egy 
élelmiszerüzletben. A
pénztárosnőre zsebkést 
tartva, a pénztárgépből ki­
kaptam a benne levő 
pénzt, kis híján harminc­
ezer forintot. Megpróbál­
tam a zsákmányommal 
elszaladni —. ám hamar 
elfogtak a járókelők. Há­
rom év szabadságvesztést 
kaptam — a bírónő meg­
lehetősen humánus ítéle­
tet hozott.

A bűncselekményen kí­
vül valami mást is önma­
gámról; nős vagyok, két 
gyerek apja. A nagyobbik 
három esztendős, a ki­
sebbik másfél. A munká­
mat szerettem, illetve — 
innen, a távolból — sze­
retem ma is; képzettsé­
gemnek megfelelő helyen 
dolgoztam egy nagy ve­
gyianyag- és gyógyszer­
gyárban. Arra, hogy
mennyire becsültek meg, 
mennyire voltak velem
megelégedve, legyen ele­
gendő jellemzésül annyi, 
hogy néhány nappal ké­
sőbb tartották meg azt a 
vgm (vállalati gazdasági
munkaközösség) -gyűlést, 

amelyen engem is felvet­
tek volna a tagok közé. Tíz­
ezer forint fölé emelked­
hetett volna a havi kere­
setem —, hogy ez mit je­
lent egy családapának, 
azt nem kell bővebben 
részleteznem.

Azon a bizonyos napon, 
amikor „meglátogattam” a 
közértet, névnapi ünnep­
ség volt a gyárban. Én 
már jó előre készültem rá 
olyanformán, hogy — a 
feleségemmel megbeszél­
ve — vettem magamhoz 
pénzt, arra gondolva: ne­
kem, mint ünnepeltnek is
illik meghívni egy-egy po­
hár italra a kollégákat. 
Amikor beléptem abba az 
üzletbe, még volt a zse­
bemben ezerötszáz forint.

Joggal kérdezheti meg 
bárki, aki eddig elolvasta 
a cikket: miért követtem 
el a rablást?

Ez az, amin állandóan 
töprengek, és amire nem 
találom a feleletet. Igaz, 
volt már bennem ital —, 
de ez még nem elegendő 
indok arra, amit tettem. 
Különben is; ha valaki 
képes egy késsel fenyege­
tőzni, a pénzt kimarkolni 
és menekülni, tehát céltu­
datos cselekvések soroza­
tát végrehajtani, az nem 
lehet olyan rettenetesen 
berúgva.

Számtalanszor végig­
pergettem magamban az 
akkor történteket — és 
minden alkalommal cso­
dálkozva, kívülállóként fi­
gyelem az akkori önma­
gamat; ki lehetett az az 
őrült, aki ilyen ostobasá­
got csinál?

★
Az a legkevesebb, hogy 

a magam életéből elvet­
tem három évet — meg- 
érdemlem. Az én bünteté­
sem azonban másokat Is 
sújt. . .

A feleségem addig, amíg 
normálisnak tekinthető 
ember voltam, gyermek- 
gondozási segélyen volt 
—, most visszament dol­
gozni, hogy valamennyit 
pótoljon a kiesett jövede­
lemből. Kevesebbet tud a 
gyerekekkel foglalkozni, 
nemcsak az idő hiánya 
miatt, hanem amiatt is, 
mert nyilvánvalóan fá­
radtabb Lesz. Látszólago­

san apróságnak tűnik az 
ilyesmi — pedig nem 
az . . .  A gyerekek megle­
hetősen érzékenyen és ér­
tetlenül reagálnak arra, 
ha megváltozik körülöt­
tük az élet —, mint eb­
ben az esetben is. Volt az 
anyuka, volt az apuka — 
mind a kettővel lehetett 
játszani, mind a kettőhöz 
oda lehetett bújni, mind a 
kettő ott volt a fürdetés­
nél este, mind a kettő el­
mondott egy-egy mesét. . .  
és akkor egyszer csak ma­
rad a két vidám, barátsá­
gos, jókedvű szülőből egy 
agyonhajszolt, kisírt sze­
mű, időnként ideges anyu­
ka.

Néha az az érzésem; 
három évre ők is börtön­
ben vannak. Egy másfaj­
ta, számukra rossz élet­
forma börtönében. Ráadá­
sul én megérdemelten va­
gyok a saját börtönömben 
— ők viszont teljességgel 
ártatlanul az övékben.

Nem tudom, képes lé- 
szek-e mindezt valamikor 
elfelejteni. . .

Czifra Sándor, 
Budapesti Fegyház 

és Börtön

Bármilyen furcsának 
tűnik is a megfogalmazás, 
de jóleső érzéssel olvas­
tam e keserű sorokat. S 
ezt az érzést az váltotta 
ki bennem, hogy a levél­
író jól érzékelhetően tisz­
tában van cselekedete 
összes következményével, 
átérzi a helyzet összes ne­
hézségét.

Néhány nappal ezelőtt 
Tökölön voltam kinn egy 
riportúton. A fiatalko­
rúakkal beszélgetve, bűn- 
cselék'íhényéik s azok in­
dítéka felől érdeklődve 
gyakran kaptam közöm­
bös, szinte unatkozó vála­
szokat. Haragudott vala­
kire például az egyik fiú 
— benzinespalackkal fel­
gyújtotta a házát. A má­
siknak tetszett egy lány,, 
aki nem akart kötélnek 
állni —, megerőszakolta a 
barátjával együtt A har­
madik különféle, vagyon 
elleni bűncselekményekét 
követett el — nem is em­
lékezett pontosan, vajon 
hány betörés miatt tölti a 
büntetését.

Amikor volt egy csöpp­
nyi szünet, a jegyzetfüze­
temet lapozgatva felidéz­
tem magamban a nem 
sokkal azelőtt hallottakat. 
Közös volt valamennyiük­
ben, hogy szinte természe­
tes dologként, magától ér­
tetődő módozatként be­
széltek arról, amit tettek. 
Mintha a nézeteltérés leg­
inkább elterjedt, az em­
berek között legjobban 
elfogadott módja lenne a 
benzinespalackokkal való 
hajigálás, a gyújtogatás; 
mintha a kapcsolatterem­
tés leggyakoribb formája 
az erőszak lenne; mintha 
pénzt általában úgy sze­
reznének az emberek, 
hogy betörnek valahová.., 
A bűncselekmény súlya, 
az önmagukért, esetleg 
környezetükért érzett fe­
lelősség, a tettükkel a 
mások életébe történt dur­
va beavatkozás másokra 
való hatása — ilyesmiről, 
azt hiszem — sajnos —, 
hiába is faggattam volna 
őket. Értetlenül néztek 
volna rám, s bizonyára 
nem tudtak volna mit fe­
lelni.

Felelt viszont a maga 
módján, a maga példájá­
val egy másik büntetés­
végrehajtási intézetből 
Czifra Sándor, aki — re­
mélem, kezéhez jutnak 
ezek a sorok — önnön té- 
pelődésében hordozza ké­
sőbbi megnyugvását. Hi­
szen ember maradt — 
nemcsak rossz, hanem, 
mint levele is bizonyítja; 
jó tulajdonságokkal is .. .

H. A.
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Menekülés a semmibe
Az alább következő esettanulmányok szomorú apro­

pója a bennük szereplők öngyilkos halála. A véglete­
sen értelmetlen önpusztítás, amely fikarcnyi esélyt, sem 
ad az életnek, a reménynek, s pillanatnyi lehetőséget 
sem lát (ott) az újrakezdésre. Az elkeseredés, amely, a 
nincs továbbra szavazott.

Az öngyilkosság valamiképp 
mindig az embert, az emberi 
lét célszerűségét kérdőjelezi 
meg. A három történet közös 
kulcsszava lehetne a kilátás- 
talanság — mint a semmibe 
való menekülés oka —. hiszen 
az önmaguk ellen vétkezők 
mindannyian ebből az állapot­
ból igyekeztek szabadulni. 
Kár lenne eltagadni, hogy ta'i- 
nyos élethelyzetekben (és so­
kaknak sajnálatosan ilyen a 
szabadulás utáni újrakezdés) 
nehezebb talpra állni, állva 
maradni, megtalálni az élet­
be visszavezető kapaszkodó­
kat. Kivált akkor, ha a remélt 
és vágyott „kezek” segítség 
helyett — .gyakran önkéntele­
nül is — inkább taszítanak 
rajtuk, ha a magányból sóvár­
gott arcok elfordulnak tőlük. 
A harcot (a csalódások elvise­
lésére, feloldására, az újra­
kezdésre) mégis vállalni kell, 
legyenek bármennyire kemé­
nyek körülöttünk az élet 
ama bizonyos farkastörvé­
nyei. Hogy miért? Talán, 
mert az ember nem csu­
pán életével, de halálával 
is elszámolni tartozik.: Gyer­
mekeinek, akiknek apja volt, 
barátainak, akiknek lelkiis­
meretét (ha tényleg barátok 
voltak) nem hagyja nyugodni 
a menekülés, ilyen borzalma, s 
mindazoknak akik szerették 
és a jövőben szerették volna 
szeretni. . .

*
M. S. civilben szobafestő és 

mázoló. Nagyfán töltött jó né­
hány hónapot. Amíg ő távol 
volt, hogy igyekezzék meg­
szabadulni a családja és a 
maga életét megkeserítő át- 
kos szenvedélyétől, felesége 
férfiakkal ismerkedett, s ba­
rátnőit „beavatva” valóságos 
örömtanyává .változtatta. laká­
sukat.

M. S. erről csak hazatérése 
után szerzett., tudomást, ami­
kor is a gyámhatóságra hivat­
ták, s közölték vele, hogy há­
rom kisfia súlyosan veszélyez­
tetett helyzetbe került azanya 
erkölcstelen életmódja miatt, 
s ha sürgősen nem változtat­
nak ezen az állapoton, a gye­
rekeket állami gondozásba ve­
szik. A kétségbeesett apa igye­
kezett hatni feleségére, kö- 
nyörgött, hogy ő mindent haj­
landó megbocsátani, borítsa­
nak fátylat a múltra, s ha rá 
már nem is, legalább a fiúkra 
legyen tekintettel.

Az apa anyagi helyzetükre 
hivatkozva a gyerekek felru­
házására segélyt kért a ta­
nácstól, s fogadkozott, hogy 
velük nem lesz többé gondja 
a gyámügynek. A harmónia 
azonban nem tartott sokáig. 
A bejáratos férfi vendégek to­
vábbra is egymásnak adták a 
kilincset. M. S. ismét az ital­
hoz menekült, és az asszony

barátnőjével próbált vigaszta­
lódni. De az esték búfelejtő 
mámorából szörnyű volt az 
ébredés. Látni a züllés lehan­
goló maradványait, az elha­
nyagolt, koszos gyerekeket, 
akiknek ilyenkor még zsíros 
kenyér sem jutott. És min­
dennél inkább érezni a gye­
rekszemek fásult fájdalmát, 
vádló szomorúságát.

M. S.-t néhány nappal a 
dicstelen békülés után legki­
sebb fia találta meg a WC- 
ben felakasztva. Alig egy hét 
múlva a három gyerek álla­
mi gondozásba került, az 
„anya” pedig gyászát gyorsan 
feledve egyik fiatal hódolójá­
hoz ment újra férjhez. Hiá­
ba, az élet ennyire közönséges, 
s csak ritkán ismeri a happy 
endet.

★

A második történet szeren­
csétlen sorsú „hőse” szenvedé­
lyes játékos volt, aki egy pont 
után képtelenné vált megálljt 
parancsolni magának. P. F.- 
nek (immáron nemcsak jel­
képesen) a játékautomaták 
okozták a vesztét. Bűntársá­
val a „félkarú rablók” kifosz­
tására specializálták magukat; 
nem is akármilyen haszonnal. 
Büntetése alatt a csendes, in­
telligens, szívbeteg fiatalem­
ber a közösség lelkiismeretes, 
megbízható tagjának bizo­
nyult; magatartásával rászol­
gált a kedvezményre. Ügy 
tetszett, hogy a botlás ellené­
re révbe ér az élete. Sziget- 
szentmiklóson, a Csepel Autó­
gyárban helyezkedett el, ka­
pott munkásszállót. Családjá­
ról ritkán beszélt, talán mert 
szégyellte, hogy asszonya nem 
tudta (akarta) megvárni, s 
már az előzetes letartóztatás 
ioeje ahitt beadta a bon'óke- 
resetet, Szerencsés természetű, 
aki lelki gondját-baját meg 
tudja osztani mással. P. F.- 
nek. ez nem adatott meg. Ő 
csak. gyötrődött és szorongott, 
mert a fizetési felszólítások 
egyre csak érkeztek, s ismerő­
seinek is több mint százezer 
forinttal tartozott. Áprilisban 
még felkereste a bírónőt, aki 
ügyükben ítélkezett, hogy tőle 
kérjen tanácsot, miként lehet­
ne halasztást kérni. Aztán el­
tűnt, hogy úgymond „pénzt 
csináljon". Május elején fele­
sége lakásán (amelyhez már 
szintén nem volt köze) fel­
akasztotta magát. Két gyer­
mek ismét apa nélkül ma- 
macit. Adósságai betemették, s 
nem akadt senki, aki kiutat 
mutathatott volna.

K. A., a sofőr (kivételesen) 
teljesen józan volt, amikor a 
vasúti sorompó alatt átbújt és 
a sínen várta be a Budapest 
felől érkező személyvpnatot.

A kocsikísérő halálra váltan 
nézte végig az iszonyatos ön­
kivégzést.

Szabadulása után helyezke­
dett el a Zöldért-kirendeltség- 
nél. Szerette ezt a munkahe­
lyet, mert itt senki nem kér­
dezte tőle, honnan jött, és 
miért ragaszkodik konok ma­
kacssággal ahhoz, hogy állan­
dó éjszakás legyen. A diszpé­
cser, aki. maga is nagy piás 
volt, nem sokat törődött azzal, 
hogy az éjszakai terítősofő­
rök milyen állapotban kezdik 
a műszakot. így aztán gyak­
ran ittasan állt munkába, s 
amíg rakodója megpakolta az 
öttonnás IFÁT, ő a kormány- 
re dőlve aludt. Egyedül rako­
dója látta rajta, hogy emész­
ti magát, de a zárkózott K. 
A.-t egyszerűen nem merte 
faggatni. Az éjszakákat néma 
robotként hajtotta végig, csak 
a legszükségesebb szavak 
hangzottak el köztük. Hónapo­
kig dolgoztak együtt, de sem­
mit sem tudtak egymásról.

Pártfogója értetlenül állt K. 
A. utolsó „ügye” előtt. A sofőr 
őt sem avatta be az életébe, 
csak utólag rekonstruálhatta a 
történteket, e végső, kétségbe­
esett döntés eredőit.

Már a börtönben gyötörte 
K. A.-t a féltékenység, s ahe­
lyett, hogy a hazatérést köve­
tően ez megszűnt volna, in­
kább még fokozódott. A falu­
beli ivócimborák sutyorgásai, 
kétértelmű célzásai azokról az 
időkről, amikor ő távol volt, 
tovább öntözték K. leikében 
a gyanú mérges virágát. A 
báránytürelmű sofőr hazaér­
kezve őrjöngve tört és zúzott, 
ütötte, rugdalta az asszonyt, 
akinek még arra sem hagyott 
lehetőséget, hogy a vádakkal 
szemben védekezhessen. Fele­
sége a sokadik eset után ösz- 
szepakolta a gyerekeket és 
visszaköltözött az édesanyjá­
hoz. K. A.-t annyira elkeserítet­
te, hogy naponta öntudatlan- 
részegre itta rríagát. A fa-tttbe- 
liek'-gyákrian az áWKbö? szvi­
tek össze és vitték haza a csa­
lád nélkül maradt házba.

A pártfogó, kemény arcú, so­
kat megélt, nyugdíj előtt álló 
férfiember, még ma is. Vér­
zékenyül, amikor szóba kerül 
pártfogolja sorsa. „Higgye el, 
rengeteget töprengtem már, 
mit kellett volna tennem, 
egyáltalában, hogy tehettem 
volna-e valamit. De hát, saj­
nos az az igazság, hogy amint 
itt, az ajtón kilépnek, szem elöl 
veszítjük őket, akikért pedig 
felelősséggel tartozunk. Meg 
aztán segíteni csak annak le­
het, aki maga is akarja a se 
gítséget. . .” T. J.

S Z B B Á S Z R T

Sátoraljaújhelyen a szabászatban úgy 
dolgoznak az emberek, mintha szakémber 
lenne valamennyi, holott csak betanított 
munkások. De tudnak és akarnak is dol­
gozni. Olyan villámgyors mozdulatokkal 
végzik munkájukat, hogy a laikus látogató 
számára követhetetlen. Ottjártunkkor az 
Á műszak dolgozott, 18-an tevékenykedtek. 
Lukács István elmondta, hogy nagyon ösz- 
szeszokott gárdájuk van, műszakonként 
leszabnak 500—600 garnitúrára való anya­
got, most 140-es garnitúrát szabnak, ezért 
kevesebb a mennyiség, mint máskor, mert 
nekik a fő profiljuk a kisebb, a 90-es gar­
nitúra, amelyből 800—900 garnitúrát képe­
sek leszabni, A másik műszak pedig a 140-. 
esben jeleskedik. . ,

De mint az előzőekből kiderül, akkor sem 
engednek a munka tempójából, ha épp nem 
a; fő profil a munka. Ez is azt bizonyítja, 
hogy ez a gárda tisztában van lehetőségei­
vel, s azt . ki is használja. Arra törekszenek,

hogy a munkaidő minden percét kihasznál­
ják, s így meglegyen a havi rendes fizeté­
sük, ami 2000—2500 forintnyi összeg tisz­
tán.

Most különösképpen hajtanak, hiszen as 
első negyedév nem sikerült valami fénye­
sen, sokat álltak anyaghiány miatt, s így 
a keresetük is alaposan megcsappant. Pe­
dig komolyan számolnak a havi 2000 fo­
rintos fizetéssel, hiszen megszokták, termé­
szetesnek veszik, hogy naponta Vásárolhat­
nak, igényeik — például a választékbőví­
tésre is kiterjednek. Főleg akkor, ha nin­
csenek elragadtatva a napi menütől. De 
kell a pénz a cigarettára. is, hiszen van 
olyan ember, aki elszív naponta egy, sőt 
két doboz cigarettát is, s ez a szenvedély 
itt is pénzbe kerül. Főleg azok számíthat­
nak csak magukra, akik valamilyen okból 
nem kapnak csomagot, s benne kartonszám­
ra cigarettát.

A. J.

Lukács István és társai a 140-es garnitúrá bői műszakonként 500—600 darabot készí­
tenek.

f Z '  W
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A szabászatban minden munkatárs össze hangolt munkát végez

Fo rd íto tt élet <?•)

Csak udvariasan!
Bármerre jár is az em­

ber, mindenütt tapasztal­
hatja: egyre kevésbé figye­
lünk egymásra. Felszáll a 
villamosra, buszra egy ter­
hes kismama? Arra gon­
dolnak a körülötte ülők: 
szegény, milyen rossz lehet 
neki ekkora pocakkal állni. 
Tanácstalanul toporog az 
útkereszteződésben egy fe­
hér botos férfi? Szánakozó 
pillantásokat vetnek rá, 
akik elsietnek mellette, 
összeütközik két ember 
egy üzlet szűk bejáratá­
nál? Nem előreengedni 
szándékoznak a másikat, 
hanem, félrelökni.

Szerencsére, azért jó pél­
dákkal is találkozhatunk. 
Két középkorú férfira let­
tem figyelmes reggel, amint 
állnak egy ajtó előtt, és tá­
volabbról is jól kivehető 
mozdulatokkal udvarias­
kodnak: Tessék, csak ön 
után! Csupa kedvesség, ön­
zetlenség volt a két ember, 
a világért sem akartak vol­
na a másik elé tolakodni,

megelőzni, félretaszítani. Az 
ajtón lassan már kopni kez­
dett a festék, annyit mu­
togattak rá: „csak ön 
után”.

Szerettem volna megkér­
dezni őket: vajon mi a fog­
lalkozásuk, milyen iskolát 
végeztek, hol sajátították 
el az udvarias viselkedés 
eme tökéletes fokát, szeret­
tem volna megtudni, mi­
lyen emberek lehetnek.

Az élet azonban sokszor 
a legjobb témákat is el­
viszi az újságíró orra elöl. 
A két férfihez ugyanis oda­
lépett egy harmadik, de ő 
már egyenruhában. Udva­
rias, mégis erélyes mozdu­
lattal mutatott az ajtóra, s 
az egyik férfi könyökét 
megfogva, elindította befe­
lé.

Egy lépés — és bent vol­
tak a Markában, a nagy 
kapu után nyíló kis befo­
gadó helyiségben, kezükben 
gyűrögétve a „behívót”.

— H —

77" ijutottak a lármás, forgal- 
más utcára. Zoltán a 

buszmegállóhoz kísérte a 
lányt. Elbúcsúztak. Vera szem- 
befordult a fiúval. Hozzáta­
padt. Meleg hangon mondta.

— Örülök neked.
Szája most is cserepes volt 

és forrói
Zoltán nézte a távolodó 

buszt. Vera alakja eltűnt a 
tömegben. Ha jól számolja, 
fél napja ismeri a lányt. Ez 
hosszú és mégis rövid idő. 
Egy percet nem unatkozott 
mellette. Annyi minden tör­
tént velünk, mint máskor egy 
hét alatt. A fagy és fáradtság 
újabb rohamot indított elle­
ne. Nagyon fázott. Nemcsak 
a hideg, hanem a fáradtság 
és kialvatlanság is teszi, hogy 
majdnem megfagy. Nem érde­
kelte a költség, fogott egy ta­
xit. Előbb a moziba, utána 
haza, . Rákospalotára vitette 
magát. Alig tudta összekapar­
ni zsebéből a fuvardíjat. Ez 
az éjszaka jó félhavi fizeté­
sébe került.

A lakásban csend fogadta. 
Szobájában türelmetlenül le­
hányta magáról ruháit. Szo­
kás szerint nem volt meleg 
víz. A langyos vízben meg- 
fürdött. Kiáztatta a fagyot és 
a fáradtságot izmaiból. Félig 
vizesen magára kapta a pi­
zsamát, belevetett« magát az

ágyba. Azt hitte, a paradi­
csomba került. Hanyatt fe­
küdt, élvezettel magára húzta 
a paplant. Eligazította rajta a 
vastag plédet. Alig látszott ki 
az arca. Kellemes bódultság 
fogta el, újra átélte, felidézte 
az elmúlt éjszakán történte­
ket. Benne vibrált az érzés, 
hogy szerelmes lett. Fülig be­
leesett a lányba. Klárit, aki 
még megvolt, azonnal elfelej­
tette. Klári józan barátság, 
Vera szenvedély. A ' lányban 
minden tetszett. Alakja, hang­
ja és mozgása küiön-külön iz­
gatta. Alig leplezett szenvedé­
lyességet, parázsló érzékiséget 
fedezett fel benne. Szerette 
volna a karjaiba szorítani. 
Ideképzelte maga mellé az 
ágyba. Addig játszott a gon­
dolatokkal, amíg rátelepedett 
az álom. Vera ködből szőtt 
képe lebegett előtte álmában. 
Majdnem tíz órát aludt egy­
huzamban. Késő este ébredt 
fel. A szobában égett a vil­
lany. Erzsi, a húga, szöszmö- 
tölt a szekrényben.

— Hány óra van, hugi?
— Negyed tíz, te hétalvó. 

Este van, ha nem tudnád. Ki­
lenc óra tizenöt perc, ha ívy 
jobban tetszik.

—. Elkések.
— Ilyenkor? Félrebeszélsz.
— Felkelek — mondta Zol­

tán, de nem volt ereje kibúj­
ni az ágyból.

— Ho! jártál az éjjel?
— Semmi közöd hozzá. El 

kell mennem.
— Ilyenkor? Te nem vagy 

normális.
— Találkám van.
— Éjszakai randi?
— Képzeld el, ha van hoz­

zá fantáziád.
Zoltán fölkapta a papucsát, 

hozzávágta.
— Ronda disznó. Ez fájt.
— Azt akartam, hogy fájjon.
— Hogy hívják?
— Jáger Vera.
— Nem hallottam ezt a ne­

vet
—• Tűnj már el! Inkább ké­

szíts nekem valami harapni- 
valót. Farkaséhes vagyok.

— Nem vagyok a cseléded. 
Csinálj magadnak, ha enni 
akarsz!

Civakodtak még pár per-
^  cig. Zoltán kizavarta a 

lányt a szobából. Kimászott 
az ágyból. Teát főzött, hara­
pott hozzá valamit. Nem húz­
hatta tovább az időt. Ha éjfél 
előtt oda akart érni, készülőd­
ni kellett. Alaposan lefürdött. 
Már nem lepődött meg, hogy 
langyos a víz. Megborotválko­
zott. Másodszor is végighúzta 
a pengét az álián. kézfejével 
dörzsölgette. A szekrényből 
kikereste a másik jó ruháját. 
Kotyogón főzött magának egy 
nagy adag kávét. Tizenegy 
után elkészült. Kinézett az

udvarra, összerázkődott, ami 
kor végigvágott rajta a tíz 
fokos fagy. Nem emlékezet 
ekkora hidegre az utolsó esz 
tendőkben. Visszament a szó. 
bába, hosszú ujjú trikót hú 
zott az inge alá.

Most, hogy pár órára kisza 
foadult Vera hatása alól, hide, 
fejjel átgondolt mindem 
Alapjában véve józan, ki 
egyensúlyozott embernek is 
merte magát, fogékony vol 
minden új hatásra. Eddig ur. 
tudott maradni érzéseinek, si 
került megőriznie érzelmi füg 
getlenségét. A nőket kedvelte 
de nem tulajdonított túlzót 
fontosságot nekik. A szerelem 
nek pontosan megfelelő he 
lyet biztosított az életében, i 
nősüléssel nem sietett, eddi 
nem talált olyat, akivel ]■ 
tudta volna élni az életét. I 
fizetéséből úgy-ahogy megéli 
de abból félretenni, gyűjten 
nem tudott. Volt pár ezer fo 
rint megtakarított pénze, d 
azzal sokat nem kezdhetni 
Néhány — tegnapihoz hason 
ló ■— kiruccanás hamar föl 
emésztené. Vera tetszett, sze 
relmes lett beié. Örült, hog 
nemsokára viszontlátja. Meg 
hallgathatja fellépését. Negyei 
tizenkettőkor csukta be ma 
ga után az ajtót. A csonti; 
ható fagy majdnem visszave­
tette. Sietett, hogy főim et 
gedjen. A villamosig csak né' 
hány, elkésett járókelővel ta. 
lálkozott. Pontosan öt perce 
várt a tizenegyesre. Másod- 
magával felszállt az első ko­
csiba. Az ablakokra vastag 
jégvirágok fagytak. Nem lá­
tott ki az utcákra. Ez neu
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(Monológ)
Amikor megérkeztem 

Martorwásárra, előszöraz 
Zepeít meg, hogy koedu­
kált intézmény, s mint ki­
derült, ez is okozta a. leg­
több gondot. Akkor még a 
szigorított javító-nevelő 
munkások nem dolgoztak 
Dorogon, Újpesten, így na­
gyon sok volt a szabad­
idő. Alig volt ott őr, s a 
kerítés is inkább csak jel­
képes. Először levelezéssel 
indult, később személye­
sen is átugrottunk a lá­
nyokhoz. Sok fiú, kevés 
lány, s kezdődtek a til­
tott nemi kapcsolatok. 
Kezdetben azonban nem 
lett belőle probléma, 
ezért egyre inkább vér­
szemet kaptunk. Ha nem 
a lányoknál voltunk, ki­
mentünk a faluba, ki sza­
bályosan, ki a kerítésen át 
és a kocsmába,n elköltöt­
tük a csekélyke bérünket.

Szóval, volt sok fegyel­
mim. elismerem, de ami­
kor végre Dorogra kerül­
tem. ott nem volt probíé-. 
ma velem. Szállón lak­
tunk. lejártunk dolgozni a 
bányába, még vezető is 
voltam. Persze, sok min­
dent láttam. Sokaknak le 
kellett győzni a félelmet, 
ezért már műszak előtt 
beittak, de nemegyszer a 
civilektől is kaptunk italt. 
A. baj itt is a szabadidő­
vel volt. Eljártunk szóra­
kozni. diszkózni, de a ci­
vil fiatalok nem vették 
jónéven, hogy a lányok 
velünk is barátkoztak, né­
melyiknek kifejezetten iz­
galmas volt, hogy . mi fé­
lig elítéltek — félig sza­
badok vágyunk. Ebből 
származtak a szóváltások, 
majd a verekedések, s bi­
zony én úgy kerültem 
vissza Martonvásárra,
hogy az egyik fiatal bá­
nyász .kijelentette: ő ad-, 
dig nem mégy le dolgoz­
ni, amíg én el nem: tű­
nök. Dorogon 'is, Martón- 
vásáron is érzékeltük, 
hogy az emberek néni 'ér­
tik, nem fogadják ét ezt 
az újfajta „félszabad” bör­
tönt. azt, hogy éltávot 
kaphatunk.

Martonvásáron persze 
megint unatkoztam, szóra­
kozási lehetőség . nemigen 
volt. a szervezett progra­
mok hiányoztak. Itt is 
alakult valami öntevé­
kenységhez hasonló — 
bizonyos funkcióra engem

is felkértek, de nem vál­
laltam, hiszen én tiltsam 
azt. amit magam is meg­
teszek? —, de hát az na­
gyon kezdetleges volt és a 
a vezetők — az elítélt ve­
zetők —, hogy úgy mond­
jam, bort ittak, vizet pré- 

. dikáltak. No, persze, ké­
sőbb le is buktak. Megint 
mindennapos volt a cso­
portos kimaradás, benti és 
kinti lányokkal a szóra­
kozás. Akkor telt be a po­
hár, amikor néhány napig 
nem jöttem vissza, mert 
meglátogattam Újpesten az 
egyik nőismerősömet, akivel 
ugyancsak Martonvásáron 
jöttem össze. Ezután kez­
deményezték az átminősí­
tésemet, szeptemberben 
szabadulok.

S ha hiszi, ha nem, 
most sokkal nyugodtabb 
vagyok, s ezalatt a másfél 
év alatt érettebb lettem, 
érettebb vagyok. Beszél­
gettem a parancsnok úr­
ral a történtekről, Azt 
mondta, az embernek fe­
gyelmeznie kell magát. Én 
ezt elismerem, de nem 
lennénk itt. ha olyan tí­
pusú emberek lennénk, 
akik a kísértéseknek ellent 
tudnak állni. Itt, a bv. in­
tézetben minden világos, 
tudom,, mit lehet, mit nem, 
itt nincs kísértés a piára, a 
kimenőre, a lányokra. Tu­
dom. mit várnak tőlem, 
miért mi jár?

Persze,, tudom azt is, 
nem törvényszerű, hogy 
az embert kmk-ért elítél­
jék. Nekem a tönkrement 
házasságom után csúszott 
félre az életem, ittam, zül­
löttem, nehezen viseltem a 
magányt. Aztán züllés köz­
ben elvesztek az irataim is 
és ezért sem tudtam ismé­
telten elhelyezkedni.

De én tulajdonképpen a 
marponvásári kezdetről > ' 
akartam beszélni, — azóta 
ott már sok minden meg­
változott —, azt szeret­
tem volna elmondani, 
hogy miért lettem átmi­
nősítve. Szerintem — és 
ezt sok hasonlóan járt 
ember is megerősítheti — 
az érintett elítéltekkel 
jobban meg kellene értet­
ni helyzetük különlegessé­
gét. hogy itt egy teljesen 
új büntetési forma kelet­
kezett. S ez a velük kap­
csolatba kerülő civilekre 
is vonatkozik. . ,

Lejegyezte: — f —

Jtz Össievékenyséff titka

Feladat és érdekeltség
Az intézetekben működő ön­

tevékeny szervezetek közül a 
baracskai mindig is megérde­
melte a megkülönböztetett fi­
gyelmet. A kívülálló, ám rend­
szeresen odalátogató ember­
nek az a benyomása: itt min­
dig történik valami, egyre 
csiszolódik a szervezeti for­
ma, és egyre tartalmasabb 
le?z a belső élet. Természete­
sen egy ideig az önkormány­
zati jelleg, az ebből adódó 
különleges tennivalók kerül­
tek előtérbe, de egy ideje már 
a tartalom, a szó szerint vett 
öntevékenység elmélyítése a 
fő fejlődési irány. S annak, 
aki ismeri ezen intézmény mű­
ködési elveit — az öntevé­
keny szervezetekét —, öröm

kulcsszó a passzivitás! Vagy­
is a szervezethez tartozók 
elfogadják, hogy társaik is 
irányítsák, vezessék őket — 
ez sem kevés, bár nem elég 
—, de az egyes embernek, a 
szürke tagnak ezenkívül nem 
sokkal többet nyújt, kezde­
ményezni, dönteni, feladatot 
önállóan ellátni — nos, mind­
ez nincs kedvére, vagy ha 
úgy tetszik, nem hiányzik ne­
ki. Egy szűk, választott és ki­
nevezett tisztségviselői kör 
lelkiismeretes munkája tartja 
össze a szervezetet, de nincs 
rá eszközük vagy lehetősé­
gük, hogy a passzív többsé­
get kimozdítsák a szunyóká- 
lásból. Hogy ebben a merev 
struktúra, a túlzottan közpon­

Az öntevékeny szervezet vezetője
tapasztalni, miként valósul­
nak meg a gyakorlatban. Ha­
marj ' ban nem jut eszembe 
jobb hasonlat, mint az: Ba- 
racskán megérett, beérett a 
gyümölcs. Mert hiába cseré­
lődnek gyorsan az elítéltek, 
az előzőek mindig továbbad­
ták jelképesen a stafétabotot, 
így a fejlődés egyenes vona- 

. lú, töretlen.
Ennyi lelkendezés hádd en­

ged t .ék meg, már csak azért 
is, mert az öröm távlatos. 
Megfigyelhető ugyanis, hogy 
a többi intézetben is oldódott 
.az öntevékenységgel kapcso­
latos óvatosság, és a helyi sa­
játosságok figyelembevételé­
vel egyre inkább kiteljesedik 
az intézmény. S ez is nagy 
dolog, hiszen nem egy helyen 
alaposan meg kell harcolni az 
elítéltek ellenállásával, értet­
lenségével.

Mi az ellenszer?
Napjaink ilyen természetű 

gondjai közül szinte, minde­
nütt első helyen szereplő

avarta, tudta, pontosan négy 
negállót kell megtennie. Ami- 
é r kiszállt, szerencséje volt,

tizenkettesre nem kellett 
árakoznia. Két megálló után 
1 érkezett az Árpád útra. Két 
ázzál odébb meglátta a szó­
akozóhely pislákoló neonját, 
’öbbször járt errefelé, de 
fiég egyszer sem tért be az 
éterembe. Nem volt kimon- 
lottan jó hírű ez a hely.
Az előtérben átfagyott por­

ás fogadta.
— Az étterembe vagy a bár- 

>a tetszik menni?
— A bárba.
— Arra tessék, lefelé a-lép­

csőkön.
Lerakta a kabátját. A foga­

ikon mindössze pár felöltő 
ógott. Nem sok vendég lehe- 
ett. Mégis meglepődött, ami- 
;or odalent kongó üresség fo- 
;adta.

Az alacsony, kopott festesu 
jincehelyiségből hiányzott a 
jelvárosi szórakozóhelyek ele­
ganciája. Hideg volt; ideient, 
iporodott sörszag ivódott be 
i falakba. Csak egyetlen asz­
alnál volt nagyobb társaság, 
Men ültek mellette. Itt-ott 
szétszórva néhány unatkozó 
alak ücsörgött. Az átható 
locsmaszag fémjelezte a hely 
minőségét. A jobb oldalon 
széles cserépkályha támasz­
totta a falat. Vele szemben 
helyezkedett el alacsony do­
bogón a zongora és a dob. A 
zongorista valami édeskés 
dallamot játszott, mellette 
fanyar arcú, alacsony fiatal 
férfi verte a dobot.

A terem sápadt fenyeben 
»zonnal meglátta fi lányt, Ve­

ra mélyen kivágott fehér- 
fekete ruhájában didergett, 
hátát a langyos cserépkályhá­
nak támasztotta. Vállára kö­
tött kardigánt dobott, nyaká­
nál összefogta kezével. Arcán 
kedvetlen fintor ült. Kipihent­
nek látszott. Szépségével és 
üde fiatalságával nem illett 
ebbe a kócerájba, a kapatos 
vendégek közé. Zoltán láttára 
földerült az arca. Mosolygott. 
Nem változtatott testtartásán. 
Csókra nyújtotta a száját.

— Ide üljünk le. Itt még 
érezni a kályha melegét. Hogy 
tetszik ez a hely?

— Hát, nem valami muta­
tós. Hogyan ütötted agyon az 
időt?

— Fáztam és mérgelődtem.
Néni" fűtenek?

— Nem viszik túlzásba á 
dolgot. Inkább a belső fűtés­
re alapoznak. Hozass valamit!

— Mit akarsz inni, Vera?
A fehér kabátos, züllött kül­

sejű pincér ott támaszkodott 
az asztalnál.

— A szokásost iszom. 
Whiskyt. Azt hittem, megje­
gyezted.

r/  oltán ránézett a pincérré.
^  Vörös volt az arca, bál 

szemhéja rángatózott. Félig 
részegnek látszott.

— Egy whiskyt és kávét 
kérek.

—- Értem.
— Symp,honiát is hozzon — 

szólt utána a lány. — Te nem 
iszol?

— Nem. Nem szoktam min­
dennap inni. Van kifogásod 
ellene?

— Nincs. Túl sok szeszka­
zánt ismerek. Ha nem vagy 
iszákos, akkor tényleg rendes 
srác vagy. Megbízhatok ben­
ned. Micsoda hely! Ide se 
szerződnék állandóra. Pedig 
az az alak azt akarja.

■— Miféle alak?
— Ott várakozik az ajtó­

ban,
Zoltán nem fordította el a 

fejét, szeme sarkából a muta­
tott irányba nézett. A sötét 
öltönyös, szemüveges, ellen­
szenves arcú férfi alig lehe­
tett több harmincévesnél. 
Megérezte, hogy ellenségesen 
nézegeti őket.

Zoltán elhúzta a száját. 
Mást várt. Verát elegáns kör­
nyezetben tudta csak elkép­
zelni. Ebben a lebujbán sokat 
veszített nimbuszából. Mint 
énekesnőt kezdte lebecsülni, 
csak a vonzó nőt látta benne.

— Kutyahideg van — mond­
ta Vera. Szájához emelte a 
poharat. Néhány hosszú korty- 
tyal magába öntötte a tiszta 
italt.

— Jó volt. Szinte érzem, 
hogyan melegszik föl belülről 
a tetem.

Hátradőlt. A szemét be­
hunyta. Várta, hogy az ital 
átjárja, élettel töltse meg a 
testét, földobja érzékeit. A 
szeme élénken csillogott. Arca 
rózsaszín árnyalatot öltött.

— Még egyet kérek, Zoltán. 
Életet kell pumpálnom ma­
gamba.

Bordács László 
Vác

(Folytatjuk.)

tosított hatáskörök, no és az 
érdekeltség hiánya is közre­
játszhat, azt a következők­
ben igyekszem majd bizonyí­
tani.

Szóval a passzivitás az a 
kór, amely sorvasztani igyek­
szik az öntevékeny szerveze­
teket. S ha ezt tudjuk — 
márpedig tudjuk —, akkor 
..van .ellenszere, is, A kérdés 
csak az: mi?

★
Erről és még sok minden­

ről beszélgettünk a baracskai 
önkormányzat vezetőjével, 
Fuchs Jánossal. Néhány hó­
nap múlva szabadul kedvez­
ménnyel, kétéves büntetésé­
ből. Felfelé ívelő, szép hiva­
tást tört ketté a balesete, ami­
kor is egy esős, hideg novem­
beri hajnalon halálra gázolt 
egy embert. Éppen a munka­
helyére igyekezett, előző este 
későig dolgozott és iszogatott 
is, s a váratlan „behívó” 
ilyenformán rosszkor jött. Az 
enyhe italos állapot mellett az 
is ellene szólt, hogy nem a lá­
tási viszonyoknak megfelelően 
vezetett. Igaz, a balesetben 
közrejátszott az áldozat fi­
gyelmetlensége is.

Több mint egy esztendeje 
vezeti az öntevékeny szerve­
zetet, de nemsokára utódot 
kell keresni, hiszen három 
hónap múlva szabadul. Így 
hát kellő ideje volt a helyzet 
áttekintésére, tapasztalatai 
ezért gyakorlatiak.

Hangsúlyozom, beszélget­
tünk, sőt némelykor vitatkoz­
tunk is, így hát néhány meg­
állapítását összefoglalva adom 
közre, nem rejtve véka alá a 
saját véleményemet sem.

Érdekes, s talán sokunknak 
elgondolkoztató, hogy tanult 
ember lévén sem tudott szin­
te semmit a honi börtönvi­
szonyokról. „Valahogy úgy 
képzeltem, hogy két évre be­
zárnak egy cellába, ahova na­
ponta háromszor beadják az 
ételt. Csak abban reményked­
tem, hogy esetleg valamit 
mégis dolgozhatok, ha szeren­
csém van." Így aztán érthető, 
hogy a baracskai viszonyok 
minden várakozását felülmúl­
ták. Előbb pénzügyi írnok 
lett, majd megválasztották a 
szervezet vezetőjének.

Hát persze, ez azért egé­
szen más, mint a többi bv. 
intézet. Itt nincsenek bűnö­
zők. Csak „gondatlanok” — 
mondhatnánk. Ezt egyből cá­
folja: — A gondot itt az a 
hetven százalék okozza, azok 
az elítéltek, akik kisebb, je­
lentéktelen ürvekért kaptak 
néhány hónapot. Kevesebb a 
probléma azokkal, akiket át­
minősítettek, bárha a bűncse­

lekményük súlyosabb. S itt 
vannak a Jehova tanúi, ők fe­
gyelmezettek, de ugyanakkor 
meglehetősen passzívak. S ál­
talában bajunk lehet mind­
azokkal, akiknek nincs ked­
vezményük, mert nekik nincs 
vesztenivalójuk. A legtöbb 
súrlódás nálunk a zárkákban 
vám, amire nagyon oda kell 
figyelni, hiszen ha csírájában 
nem fojtjuk el, a szóváltásból 
tettlegesség, majd súlyos vere­
kedés lehet. Aztán itt vannak 
a munkamegtagadók, akik 
csak azt mondják: nem me­
gyek, nincs kedvem dolgozni. 
Amikor aztán visszajönnek a 
magánelzárásból, mindjárt 
meghunyászkodnak, legalábbis 
egy ideig.

Tehát itt is igaz, mint a 
többi intézetben, hogy ahol 
sok ember van együtt, ott el­
kerülhetetlen a fegyelmezet­
lenség. De hát ez lenne a jel­
lemző? Aligha, hiszen a „kék 
jelvényes” mozgalom kereté­
ben havonta sok százan kap­
nak különböző jutalmat. Mint 
ismeretes, ennek három foko­
zata van: a viselkedés, a mun­
kavégzés, az önkéntes munka 
stb. függvényében egyre ko­
molyabb jutalmat kaphat, aki 
teljesíti a feltételeket. S itt 
álljunk meg, miként a körle­
tek folyosóin, ahol jól olvas­
ható táblákon láthatja — fe­
jébe vésheti — mindenki, 
hogy milyen jutalomért mit 
kell teljesítenie. Bizony, még 
a soron kívüli csomagért is 
sok-sok óra önkéntes munkát 
kell vállalni, az egyéb kité­
telekről most nem is beszél­
ve. Hogy milyen munkákat 
lehet teljesíteni? Hát éppen 
ez a lényeg: hol meghirdetet­
tet, hol meg önként, magától 
kitalál tat. Fuchs János egy 
harmadik lehetőséget is el­
mond: — Mondjuk, a salak­
simító hengert akarjuk meg­
csinálni.; Szólok X-nek, hogy 
tervezze meg a csapágyat, Z- 
nek, hogy készítse el, Y-nak, 
hogy szerelje be és így to­
vább. Erről mindjárt eszembe 
jut egy kép: valaki akváriu­
mot tisztit a folyosón, az apró 
kis halaknak kell a jó víz, a 
levegő. Ezt is kitalálta és meg­
csinálta valaki, azaz támadt 
egy ötlete, és azt megvalósí-

vezzen zárkák közötti talál­
kozókat, fociban, asztali isz- 
ben és másban. No és a zár­
katanács? Ez meghatározott 
időközönként beszélgetést je­
lent a zárkátársak között, 
ahol a gondjaikat, bajaikat 
hivatalosan is előadják. S 
ezek kerülnek, megszűrve to­
vább a szintfelelősökhöz, 
majd az épületgyűlésre, leg* . 
végén pedig a közgyűlésre.

ÖnáSló feladások
Elkezdünk számolni és me­

gint kiderül valami: a szer­
vezethez tartozóknak közel 
egyharmada valamilyen funk­
ciót, feladatot kapott, néme* 
lyek egészen kicsikét. De, és 
ez a lényeg, sok embernek 
van önálló feladata, s ezért 
úgy érzi,- szükség van rá.- 
Vagyis része a szervezetnek, 
s nem passzív el viselője, Ez a . 
második recept a passzivitás- 
letörésére.

S van egy harmadik is: az 
itteni elítélt vezetők hisznek 
abban, amit csinálnak. Fel* 
adatnak fogják fel, s nem ki­
váltságnak, hogy a társaikat 
irányíthatják. Fuchs János 
más előjellel,, de elmesélte:, 
amikor a szabadidőparkot csi­
nálták — még nincs is kész 
teljesen —, a délutánosokra. 
jutott a munka dandárja, hi­
szen ők voltak benn délelőtt. 
Bizony ott kellett lenni kö­
zöttük, mert fáradtak, és sen­
kit sem lehet agyonterhelni. 
S hogy földobta a társaságot, 
amikor vásárláskor ők soron 
kívül mehettek, mintegy gesz­
tusként, a kitartásukért. 
Vagyis figyelni kell az em­
berekre, nem szabad őket ész 
nélkül terhelni, csak mindig 
kérni és ritkán adni vagy 
későn.

Ám mindennek az ellentét­
je is előfordul. Az öntevékeny 
szervezet vezetője hangsúlyoz­
ta: azok, akik ugyan megfe­
lelően viselkednek, dolgoznak, 
de semmi többletre nem haj­
landóak, éppen a többség ér­
dekében nem számíthatnak- 
meg nem érdemelt jutalom­
ra. Bizony, megtörtént, hogy 
a vezetőség a rövid tartamú 
eltávozásra javasoltak közük 
„kihúzott” valakit, mert bár. 
nem volt vele semmi különös

Ezt Is ki kell érdemelni
tóttá, s máris van akvárium. 
Valahogy pezseg itt az élet, 
akárhova megyünk, a sport­
pályára, a kondicionálóterem­
be vagy éppen a barkácsmű- 
helybe, mindenütt vannak em­
berek, miként a pingpongasz­
tal sem árválkodik, játékosok 
nélkül.

Igen, megvan az első ellen­
szer a passzivitásra: az érde­
keltség! Mert minek nyüzsög­
jön az, csak úgy öntudatból, 
aki a piramis alján van. 
Azért, hogy a szintfelelőst 
megdicsérjék? Itt a képlet vi­
lágos: a követelmények egyé­
niek és mérhetőek, sőt, az ér­
tük kapható dicséret, jutalom 
is egyértelmű. Nem függ sen­
kinek sem a szubjektivitásá­
tól. S az már nem is megle­
pő, sőt logikus, hogy lehető­
ség szerint a jutalmak közűi 
azt kapja az illető, amit ő is 
szeretn

Nézem a szervezeti sémát, 
és újdonság tűnik fel: a zár­
katanács. Mint kiderül, nem 
új, de figyelemre méltó. Min­
den zárkában van, ugye, zár­
kafelelős, ezenkívül tisztasá­
gi, sport- és kultúrfelelős. Pél­
dául a zárkabeli sportfeleiős- 
nék az a dolga, hogy szer­

baj, a passzív kisebbséghez 
tartozott, semmit sem vál­
lalt. Némelyeken igyekeznek 
úgy segíteni, hogy felkínálnak 
nekik feladatot, s ha azt vég­
rehajtja, részesülhet jutalom­
ban. Természetesen itt is elő­
fordulhatnak hibák, például a 
szintfelelősnél „jó az illető”, 
így több pontot kap, mint 
amit kiérdemelt. Ezt igyekez­
nek kiszűrni, azzal, hogy min­
denről tudnak, mindenkire fi­
gyelnek.

Hogy mindennek van-e ne­
velési szempontból haszna? 
Kell, hogy legyen. Gondoljunk 
csak arra: aki idebent kezde­
ményező, aki az érdekeltségi 
viszonyokat megszokja, annak 
kint is lesz ereje, önbizalma 
hasonlóra. S hát a szabad 
életnek is jellemzője, hogy a 
vállalatok megbecsülik a haj­
tás, nyüzsgő, egy kis túlmun­
kára mindig kész embereket. 

★
Az érdekeltség és a feladat, 

a szervezethez tartozás érzése, 
a_ jól kiválasztott tisztségvise­
lők, ezek együtt adhatják az 
igazi öntevékenység titkát, 
vagy még inkább mindenütt 
a fejlődés további irányát.

- í -
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Egy nagy Polskiból 
szállt ki. Alig ismertem 
meg. Jól nyírt szakállt vi­
selt, amely egészen elmá­
sította az arcát. Komoly, 
magabiztos, jó egziszten­
ciája. üzletembernek, mér­
nöknek, orvosnak gondol­
hattam volna, ha nem is­
merném. De ismertem. 
Mindenesetre alaposan 
megváltozott. Hófehér ing 
feszült rajta, amelyet szí­
nes és divatos nyakkendő 
díszített.

A közlekedési lámpa 
zöldre váltott, visszaugrott 
a kocsiba, indulni kénysze­
rült. . Még kiáltott: — 
Várj meg, Toncsikám! 
Megfordulok, azonnal jö­
vök!

★
A közeli presszóban 

amint helyet foglaltunk, 
begyakorlott mozdulattal 
intette asztalunkhoz a fel­
szolgálót.

— A vendégem vagy... 
—• mondta, aztán a meg­
érkező pincértől könnye­
dén kérdezte:

-r- Milyen konyakjuk 
van? Valami finomabbra 
gondolok.

— Henessy...
— Ragyogó, hármat ké­

rek! — mondta, aztán fe­
lém fordult. — A sört 
szereted? Látom, van do­
bozos francia, a konyak 
után jólesik.

Bólintottam.
— És három sört! A 

franciából! — szólt még, 
és ismét felém fordult. — 
Meg kell ünnepelnünk, 
hogy találkoztunk! Toncsi­
kám, úgy örülök neked! 
De azért szégyelld magad! 
Tudod, hol lakom, mégsem 
kerestél meg! Miért?! Nem 
voltunk annyira barátok?

Csak az ilyenkor szoká­
sos szabványszavak jutot­
tak az eszembe.

— Tudod, ezernyi dolog,
intéznivaló, gond szakad az 
emberre-, miután szaba­
dul . . .  '

— Megígérted. , .
—• Meg. . .
Közben a pincér elénk 

tette a rendelt italokat.
— Számolhatok? — kér­

dezte.
Elkomolyodott, szeme 

megtelt indulattal.
— Annyira fontos ön­

nek, hogy fizessek? Gon­
dolja, hogy nem rendelünk 
esetleg újra, vagy fél, hogy 
fizetés nélkül távozunk?! 
A pénzemért vendég va­
gyok! — és a vendég szót 
csupa nagybetűvel mondta, 
teli nyomatékkal. — Van 
pénzem...! — s szétnyi­
totta az erszényét. Egy­
máshoz lapulva, glédában 
álltak az ezresek.

— Csak nem tetszik
rosszra gondolni? . . .  —
mondta a pincér, s látha­
tóan zavarba hozták a zöld 
bankjegyek.

— Nem akartam én meg­
bántani ..., tudja, pár perc 
múlva váltunk, és ez ná­
lunk így szokás.

— Maguknál,..? Mielőtt 
elmegyünk, fizetek, de ak­
kor majd én közlöm ma­
gával..,

— Ahogy a kedves ven­
dég parancsolja. . .  — vá­

laszolta a pincér, és távo­
zott.

— Na, mit szólsz hozzá?
— fordult felém, ingerül­
ten, rágyújtott, hosszú 
Marlborót szívott, megkí­
nált engem is. — Látod — 
folytatta —, Magyarorszá­
gon ez van . . .  Mert ha, 
egy tróger lennék, megér­
tem, de könyörgő!c, én 
mégiscsak egy kisiparos 
vagyok!

Meglepődtem, erre nem 
számítottam. Hogy zavaro­
mat leplezzem, felemeltem 
a poharam.

— Hát akkor a találko­
zásunkra . . .

ö  is ezt tette.
— Te, Toncsi! Ez aztán 

klassz dolog, hogy találkoz­
tunk ...!

És ittunk mindhárman, 
ízlett a konyak, nem is 
tudom, ittam-e életemben 
már máskor Henessyt. Az­
tán csak nem hagyott nyug­
ton a kíváncsiság.

— Milyen maszek vagy?
— Takarító — mondta, 

és beleszívott a cigarettá­
jába. Szórakozottan maga 
elé lehelte a füstöt. — Tu­
lajdonképpen Böbéé az 
ipar, de én vezetem... En 
mégiscsak jobban értek az 
üzlethez! Ezenkívül járunk 
vásárokra is, hétvégeken. 
Egy szűcsnek áruljuk a 
termékeit. Az eladott bun­
dák után százalékot ka­
punk.

— Szép pénzt kereshet­
tek . . .

— Sokat is költünk . . ,  
Én mindig jó pénzeket sza­
kítottam le, megszoktam a 
jólétet, én már nem tudok 
csóró módjára élni...!

— Rengeteget dolgozunk!
— szólalt meg az asszony 
—, nagyon kell a pénz! A 
lakásért, amiben lakunk, 
havi 6000 Ft-ot fizetni, az­
tán itt a kocsi, a mi meg­
élhetésünk, stb . . .  Sokszor 
éjjel-nappal úton vagyunk. 
Csinálja utánunk, mindezt, 
aki. irigyli tőlünk a pénzt.

Bólogattam, ki tudja, 
miért? Talán csak udva­
riasságból. A legszíveseb­
ben otthagytam volna őket. 
Ö még egyszer megismé­
telte az italrendelést, és én 
maradtam. Maradtam és 
hallgattam. Késő estig be­
szélgettünk, iszogattunk,

— Gyere fel hozzánk! —
— javasolta távozásunk 
után —, fenn a lakásban 
folytatjuk a beszélgetést is, 
és áttérhetünk a Napó­
leonra . . .

— Várnak otthont — 
mondtam, és nem is ha­
zudtam. Valóban vártak, 
és egyre türelmetlenebbé 
váltam. Szerettem volna 
indulni.

Kinyitotta a Polski ajta­
ját . . .  Uralkodott magán, 
nem támolygott, de a sze­
mei elárulták, hogy ivott.

— Csak nem akarsz öt 
konyak és öt sör után ve­
zetni!?

— Miért ne ...!?
— Ne hülyéskedj! Zárd 

be az autót, hívok taxit.
Rám nézett. Pupillája ki­

tágult, most fedeztem fel: 
nagyon fáradt.

R. R.

Édesanyámhoz
Fegyelmezetten hallgattalak, mfg el nem szállt 
gyermekkorom, s a konok felnőttkor 
önfejűvé nem tett! Hallgattalak! Ám egyszer csak 
csend lett! Nem volt már miért szép szavakkal 
hozzám szólanod, elfogytak az igék, amikkel 
nevelted szertelen fiad. Nem türelmed, nem, 
dehogyis áldott türelmed fogyott el! Hanem 
eszed megsúgta a szívnek, nincs miért! Én már 
a férfikor magányos útján farkasüvöltést 
választottam puha hangod helyett, hiába tört rám 
a vaksötétből ezernyi ismeretlen fájdalommal az 
egyedüllét, s az elhagyatottság disszonanciái 
közül sem hallottam, nem értettem meg, hogy 
vissza kell térnem hozzád, Édesanyám!
Bölcsességed legapróbb mélye elegendő volna, 
hogy elrejtőzzem ostobaságaim emléke elől, s hogy 
végre legyen bátorságom szembenézni tegnapi arcom 
farkastekintetével. Vissza kell térnem hozzád, Édes­
anyám,
újra hallgatva felnőttmeséidet, hogy kiválasszam 
a sajátomat — mit nekem szánt anyaszájból a sors!

Szalai P. András 
Márianosztra

Az elmulasztott lehetőség
Vécsei József határozott 

mondandója első hallásra tá­
madhatatlan, cáfolhatatlan: ha 
szabadul, felkeresi a Kék 
fény műsorvezetőjét, hogy fi­
gyelmeztesse, arról is beszél­
jenek, a szabadulókat milyen 
előítélet fogadja kinn. Márr 
pedig csak akkor lehetséges 
a visszailleszkedés, ha a sza- 
badulót segítik, erkölcsileg 
mellé állnak. Szóval nemcsak 
pénz kell, nem anyagi segít­
ség, hanem a társadalom’ 
megértése, a lehetőségek meg­
adása.

S anélkül, hogy vitatkoz­
nunk kéne, a fentiek igazo­
lódnak és cáfolódnak is, ha 
megismerjük az életét. A vé­
gén ismét visszatérhetünk a 
kiinduláshoz, de akkor már 
konkrétabb érvekkel is előho­
zakodhatunk.

★
A most 42 éves férfi élete 

a fentiek szempontjából 1978- 
tól érdekes. Odáig a többszö­
rösen büntetettek hétköznap­
jait élte. 1966-ban másfél évet 
kapott lőfegyverrel való v sz- 
szaélésért, 1968-ban két év tíz 
hónapot üzérkedéséin, valutá­
zásért, aztán 1972-ben mint 
gépmester közei 950 ezer ío- 
rintot sikkasztott, amiért hat 
és fél év járt. Technikusi vég­
zettsége van, tisztességes, jő 
családból származik, testvé­
rei sokra vitték, vezető állás­
ban dolgoznak, vagy innét 
mentek nyugdíjba. S mégis, 
egy mozzanat érdekes: 23 éves 
korában azért kezdett el bű­
nözni, mert akkor még a szü­
lei nem voltak jó anyagi hely­
zetben, és ő szeretett volna 
mielőbb gazdag és menő len­
ni.

E törekvése, mármint a jó 
anyagi körülmények megte- 
refntése,,., ilyenformán ,.n®n.si­
kerülhetett. S akkor,, i-978-ban, 
a szabadulását követően- hal­
latlan nagy szerencse, érte, 
szinte minden bejött,' ami egy 
szabaduló álma lehet. Tatan, 
a lakóhelyén jó állást ka­
pott: a téglagyárban dolgo­
zott üzemlakatosként A túl­
órákkal együtt a havi kerese­
te elérte a 13-14 ezer forin­
tot. Társadalmi pártfogója fe­
lelősséget vállalt érte, ami 
többszörösen . is igaz lett: 
nemsokára feleségül ment 
hozzá, és a lakásába is be­
fogadta. Még az anyósa is 
megszerette, pedig aztán ő 
mindent tudott róla, hiszen 
1972-ben ő volt az a bírónő, 
aki a hat és fél évet kiszab­
ta rá.

Kezdetben minden rendben 
volt. Aztán súlyos érszűküle­
tet állapítottak meg nála, és 
többszöri műtét után leszáza­
lékolták. A közel ötezer fo­
rintos nyugdíj mellett mel­
lékállásban üzletkötői munaát 
is vállalt, így a havi pénze 
változatlanül 10 ezer forint 
fölött volt., De ekkor már iszo­
gatni kezdett, és az asszony, 
lévén antialkoholista, ezt ki­
fogásolta. . Nem kell itt része­
geskedésre gondolni, de a na­
pi két-három sör is érződik a 
lehelleten. Ráadásul egy üz­
letkötőnek a zöld asztalnál is 
helyt kell állnia, így az ital 
és az asszony között válasz­
tania kellett.

S ő csökönyös ember lévén 
elhatározta: megmutatja a fe­
leségének, egykori jótevőjé­
nek, hogy egyedül is megáll 
a lábán. Elköltözött a bátyjá­
hoz, de néha hazajárt, és még 
ma sem váltak el. Ám a dol­
gok logikája szerint nincs 
független házasember, s a ne­
ki oly fontos támasz és kont­
roll megszűnt. Ismét csak üz­
letelni kezdett, s ügyei egyre 
zűrösebbek lettek.

1984-ben egy napon házku­
tatást tartottak nála: mint 
másnap megtudta, valaki a 
KISZ-táborból ellopott 3300 
forintot, és őt vádolják. A 
pénzt ugyan nem találták 
meg, de ő valószínűleg lépté­
ket tévesztett. Különböző fó­
rumokon panaszolta a rend­

őrség eljárását, de az ered­
mény nem őt igazolta. Szem­
besítések után a bíróság 1 év 
szabadságvesztésre ítélte, no­
ha ő állítja: nem követte el 
a cselekményt. S jött a köz­
kegyelem, s nem tudta, ez 
neki is a büntetése elenge­
dését jelenti, háromévi pró­
baidőre felfüggesztve. Várta a 
„behívót”, amikor is 1985 au­
gusztusában szóltak neki a 
rendőrök, hogy menjen be, s 
jelentkezzen k i. korábbi la­
kásából. Ott azonban rögvest 
megmotozták, és előzetes le­
tartóztatásba helyezték. Mert 
megint lopott valaki a KISZ- 
táborból, és tettesként rá gon­
doltak. Találtak is nála ki­
lencezer forintot, de az ello­
pott pénz ennél sokkal keve­
sebb volt. Ö, hogy igazolja a 
pénz eredetét, bevallotta: ju- 
lutázott, márkát. adott el, ab­
ból származott a pénz. Aztán 
találtak a birtokában egy szá­
mítógépet is. Mint kiderült, 
lopott volt, így orgazdaként 
jött számításba, mert megne­
vezte az eladót.

Az orgazdaságért és a nein 
tulajdonított lopásért aztán 
megkapta az 1 év 4 hónapot, 
ami nem is sok. Igen ám, de 
a korábbi 1 éves büntetése 
is érvénybe lépett, így aztán 
az összbüntetés után kialakult 
a 2 év 1 hónapos szabadság- 
vesztés. A valutával való 
üzérkedést megúszta, bizonyí­
tékok hiánya miatt.

Esküszik ma is, hogy a 
KISZ-táborból nem ő vitte el 
egyik esetben sem a pénzt, 
s. a tanúk talán azért vallot­
tak rá, mert él Tatán egy rá 
nagyon hasonlító ember. „Csak 
nem képzeli, hogy olyan gü­
gye vagyok, hogy kétszer 
egymás után ugyanazt köve­
tem el” — mondta, és ebben 
van igazság. De ha igazat 
mond, akkor, mégiscsak van 
egy ilyen mafla ember—  aki 
úgy; hison-iít -rá —,’ ákr még­
iscsak 'megismételté előző cse­
lekményét.

Miután ítéletkiadványt nem 
tudott mutatni,, a további 
részletekről kár beszélni. 
Tény: kárpitos munkákat vég­
zett a táborban, s a kérdé­
ses időpontban — az első 
esetben — a táborral szem­
ben lévő vendéglőben tartóz­
kodott. Ilyen módon van ali­
bije, meg nincs is,, hiszen né­
hány percre eltávozhatott 
anélkül, hogy az ivócimbo­
ráknak ez feltűnt volna.

A lényeges mégsem ez, 
mert ő is elismeri, a felesé­
gétől való különélése után is­
mét olyan életet élt, ameiy 
miatt a büntetést megérdem­
li. Elszalasztottá a felkínált 
lehetőséget.

•k
Kell tehát az erkölcsi tá­

masz a szabadulónak, de ez 
önmagában kevés. Az úgyne­
vezett. visszailleszkedés nem 
csupán az adott anyagi hely­
zettel teljesedik ki, ahhoz 
gyökeres életforma-változás, 
újfajta szemlélet kialakítása 
kell. Ahogy ő fogalmazott: a 
szabaduló olyat ne nézzen a 
tévében, ne olvasson az új­
ságban, amely felidézheti a 
múltját, mert nagy a kísértés. 
Amikor egyedül maradt ön­
hibájából, ismét sodródott az 
árral, együtt menetelt a ha­
verokkal — visszafelé. így 
sikerült jó öt év alatt ismét 
„visszanyernie” eredeti „stá­
tuszát”, újra többszörösen 
büntetett emberként.

Ami tiszteletre méltó: a sa­
ját példáját ajánlja mások­
nak, mint receptet, mint 
gyógyszert, amely őt ugyan 
csak átmenetileg gyógyította 
meg, de másoknak végleges 
kapaszkodó lehet. Vagyis tá­
maszt, támogatót kell keres­
ni, és azt nagyon meg kell 
becsülni.

S ez az ő reménye is: leg­
alább a saját kárán rájött er­
re. A kérdés csak az: legkö­
zelebb kap-e ilyen hatalma.1- 
lehetőséget?

f “>

H é tk ö z n a p i tö r té n e le m  (7 .)

Grál lovagja
A KÖZÉPKOR ELSŐ FELÉNEK lovasságával Ismer­

kedtünk meg eddig csupán. A XIV. századtól már le- 
züllött az intézmény, és elsősorban a kóbor- és rabló lo­
vagok mulatságos, vagy veszedelmes figuráiról olvas­
hatunk a korabeli forrásokban. Vannak azonban mese­
beli lovagok is, mint például a Grál lovagjai, vagy Ar­
thur király udvarában a kerekasztal lovagjai. Ezek a 
lovagok a mondákban élik hősi életüket. A nemes urak 
többsége azonban nem akarta elismerni az addig 'is­
meretién ifjút királynak.

★
Miután Arthur király országában rend lett, a nemes 

urak azt követelték tőle, hogy válasszon magának fe­
leséget. Arthur Ginevrát szerette, Leodagrance király 
lányát. Merlin, a varázsló tanácsa ellenére ezt a lányt 
vette feleségül. A lány apja pedig hatalmas, kerek asz­
talt küldött nászajándékba Arthurnak. Az asztal köré 
150 lovag fért, ők voltak a kerekasztal lovagjai. Az 
asztal azt jelképezte, hogy a körülötte ülő lovagok mind 
egyenrangúak, egyik sem alábbvaló a másiknál. Visel­
kedésük példamutató volt minden lovag számára.^ Sok 
hőstettet vittek véghez, küzdöttek ellenséggel, sárká­
nyokkal, óriásokkal. Megvívtak a bajba jutott hölgye­
kért.

A mondakör legizgalmasabb és legtitokzatosabb része 
Grálról szól. A Grál egy csodálatos edény, vagy ke­
hely, amely ételt és italt teremt elő, s aki ránéz, az 
nem hal meg abban az évben. A kerekasztal lovagjai 
éveken keresztül keresték a Grált, de nem találták, 
nem találhatták meg, mert a Grált csak az találja, akit 
maga a Grál vezet. Nos, így vezette csodálatos erővel 
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PARSZÍf á L NEMES LOVAG és királynő sarja volt. 

Nemesi atyja azonban, fűtve a harci vágytól, a váloga­
tott veszélyket kereste a csatatereken. Egy alkalommal 
azonban a bagdadi kalifa védelmében igen fiatalon el­
esett. Halála után nem sokkal született meg fia, Par- 
szifál. Anyja annyira sajnálta férjét, és annyira féltet­
te a hasonló haláltól szeretett fiát, hogy egy erdei va­
don közepén, távol a világtól , nevelte fel. A fiú való­
ban nem tudott semmit a világról, azt hitte, hogy csak 
az erdő, a tisztások, és az állatok vannak a földön. 
Amikor azonban felserdült, egyszer lovagokkal talál­
kozott. Nem tudta, istenek vagy halandók-e, akik előt­
te állnak. Leborult előttük, mire azok kinevették, és 
elmondták, hogy ők Arthur király lovagjai. Ezután nem 
volt maradása Parsziíálnak az erdőben, ő is Arthur 
király lovagja altart lenni. Anyja nem tehetett mást, 
kénytelen volt elengedni, de bolondruhát varrt neki, 
hogy kinevessék és fia visszatérjen hozzá az erdőbe. 
Parszifált útközben valóban mindenki kinevette. Ta­
lálkozott Arthur vára előtt a félelmetes vörös lovaggal, 
aki kihívta a kerekasztal lovagjait viadalra. Arthur 
király udvarában is kinevették Parszifált. Ö azonban, 
átadta a vörös lovag kihívását, amelyre egy lovag sem 
mert válaszolni. Ekkor 8, Párszifál vállalta, hogy ki­
áll á félelmetes lovag ellen. Cserébe nem kért mást, 
csak a legyőzött lovag ruháját és fegyvereit, valamint 
azt, hogy Arthur üsse lovaggá. Mindenki kinevette, 
egyedül Arthur bízott benne és engedte, hogy kiálljon 
a vörös lovaggal. Szinte puszta kézzel, hatalmas el­
szántsággal győzte le Párszifál a lovagot. Ruháját és 
fegyverzetét elvette, de nem ment vissza az udvarba, 
mert ott kinevették. Elindult hát Párszifál világgá. Ad­
dig ment, amíg Gurnemanz lovag várához nem ért. 
Gurnemanz fiává fogadta és megtanította a lovagi mo­
dorra. Megtanulta Párszifál, hogy egy igazi lovag csön­
des, nem kérdezősködik, és nem kíváncsiskodik, hanem 
hallgatag. Ebből azután baj szállt fejére. Miután elhagy­
ta Gurnemanz várát, elindult a sűrű vadonok felé. Nem 
is sejtette, hogy hová megy, csak ment egy sugallat 
után. Egyszer csak rátalált a Halászkirály gyönyörű 
palotájára,' ahol a Grált őrzik.

•PARSZIFÁLT VENDÉGÜL LÁTTAK a palotában. 
Helyét a Hadászkirállyal szemben jelölték ki. Minden 
ragyogó, gazdag és gyönyörű volt, mégis mindenki né­
ma és szomorú, gyászos arccal ült az asztalok körül. A 
vacsora előtt egy apród véres lándzsát hordott körbe, 
amitől mindenki sírva fakadt, főleg a király zokogott 
fájdalmasan. Párszifál azonban nem. mert semmit sem 
kérdezni, nehogy kíváncsiskodónak tűnjék. Ezután egy 
hölgy drágakövekkel kirakott edényt hozott be a te­
rembe, amitől olyan világos lett, mintha a na,p ragyo­
gott volna fel. Ez az edény volt a Grál. Párszifál azon­
ban erről sem miért kérdezni, mert attól félt, hogy ne­
veletlen tacskónak tartják majd. A felséges vacsora után 
mindenki nyugovóra tért. Másnap reggelre mindenki 
eltűnt, Párszifál lova pedig útrakészen, fel lkán t á r o zva 
állt az udvaron. Miután elő volt készítve távozására. 
Párszifál semmit sem értett, de eltávozott. A kapuőr 
még utána kiáltotta: „Távozz, te ostoba, s légy átkozott! 
Keményszívűségeddel vesztedbe rohantál, s a mi vesz­
tünket is okoztad!” Ezt sem értette Farszifá.1. A távoli 
erdőben azonban _ találkozott egy hölggyel, aki keser­
vesen sírt. Itt már nem bírta megállni, hogy ne kér­
dezze meg tőle, mi baja. A hölgy elmondta, hogy fér­
jet egy vadállat széttépte. Ekkor vette észre Párszifál 
a, höI?y ruháján a liliomot, ami az előző esti palota 
címerében volt. A hölgy is a Haliászkirály kíséretéhez 
tartozott. Tőle már meg merte kérdezni Párszifál, hogy 
tulajdonképpen mi is történt. A hölgy mindent elme­
sélt. A Grál-kastélyba csak az jut el, akit maga a Grál 
arra kijelöl. A Grál közelében élőnek szíve nemes lesz, 
arca pedig szép. A Grál lovagjai arra törekednek, hogy 
igazság uralkodjon a földön. Ahol igazságtalanság tör­
ténik, oda azonnal elmennek segíteni, fegyverrel vé­
delmet nyújtani a kiszolgáltatottaknak. A Grál utolsó 
védelmezője a Halászkirály volt, csakhogy méltatlan 
lett a Grálhoz, azért mert egy hölgy szerelméért vetél­
kedve embert olt. Ö is megsebesült, lándzsa sebezte 
meg a combját. A seb sosem gyógyul be, mindig fáj­
dalmat’ okoz, De bekeben meghalni sem képes a mél­
tatlan király, mindaddig, amíg egy lovag részvéttel 
meg nem kerezi, hogy mi okozta a Halászkirály vesz­
tet. Párszifál ekkor értette meg, hogy a jó lovasnak 
nemcsak hallgatagnak és csendesnek kell lennie ha­
nem jó&zívűnek is és részvevőnek. Ekkor elindult ’hóm/ 
megtalálja ismét a Grált. Sok évi kaland és b o K g E  
után újra , italait a kastélyra. Most már tudta mit 
kell tenme. Részvéttel teli kérdéseire begyógyultak a 
Halaszkiraly sebei és békében halhatott meg Az ura 
lom Párszifálra szállt, ő lett a Grál legfőbb v éd e ted

K. A.zoje.
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Az alacsony vérnyomás 

:i okai
Vizsgálatok szerint túlságo­

san alacsony vérnyomásban 
(hipotónia) szénved Ausztriá­
ban valamennyi felnőtt több 
mint egynegyede, közöttük tíz 
16—19 éves nő közül négy. Az 
alacsony vérnyomással nem 
mindig, de igen gyakran a tü­
netek és a panaszok egész 
sora jár. Ezek a reggeli fel­
kelésnél érzett, szédüléstől, a 
hányingerre és az ájulásra 
való hajlamtól, a szemvillo­
gástól, a fülzúgástól, a fejfá­
jástól és a hasfájástól, a szív­
dobogástól, az izzadástól és a 
láb hidegségétől, egészen az 
ingerlékenységig, a kimerütsé- 
gig, az aktivitás hiányáig, a le­
vertségig terjednek... Mintdr. 
Josef Egger, a Grazi Egyetem 
Orvosi Pszichológiai és Pszi­
choterápiái Intézetének mun­
katársa nemrég hangsúlyozta, 
az alacsony vérnyomás által 
okozott zavarok között több­
nyire pszichikai komponens' is 
van.

■ Ezenkívül feltehető, hogy 
sok esetben az alacsony vér­
nyomás okait is legalább 
részben a lelki bajok területén 
kell keresni. Mint a dr. Eg­
ger vezette munkacsoport 
'vizsgálati eredményei mutat­
ták, az alacsony vérnyomás 
igen gyakran a kimerültség, a 
■depresszió, a levertség Szaka­
szaival van kapcsolatban. Ezt 
az állapotot többnyire egy 
tartós, lelkileg erősen meg­
terhelő vágy lehangoló-hely­
zetre adott válaszként kell ér­
telmeznünk.

A pszichofiziol.ógiai reagálás 
azonban többnyire nem azon­
nal következik be, hanem lap­
pangva jelentkezik. Az érin­
te tt  személy mindinkább tehe­
tetlennek érzi magát, és^ezérL, 
■mindén vonalon egyre inkább 
.idefenzívába vonul. A szoma­
tikus jelenségek területén . ez 
úgy jut kifejezésre, hogy a 
vérnyomás már nem elég ma­
gas ahhoz, hogy elegendő 
energiát biztosítson egy elő­
revivő stratégia számára.- Be­
áll egy krónikusan alacsony 
értékre, az általános önelen­
gedés fizikai kifejezéseként. 
Mint dr., Egger hangsúlyozza, 
ez egyfajta, védelmi mechaniz­
mus. A. beteg egy megterhelő 
élethelyzettel szemben ágy ér­
zi, tehetetlen és takaréklángra 
állítja magát a még nagyobb 
terhelések átélésétől.

A  tehetetlenség 
ördögi köre

Ez a tudat alatt végbeme­
nő folyamat azonban igen 
gyakran ördögi körbe torkol­
lik: a beteg vérnyomása túl­
ságosan alacsony, mert . tehe­
tetlennek és túlterheltnek ér­
zi magát. Megfordítva, azért 
érzi magát tehetetlennek és 
túlterheltnek, mert a vérnyo­
más hibás szabályozása kö­
vetkeztében például az agy 
túlságosan kevés vért kap. 
Kölcsönös negatív hatások ér­
vényesülnek mindkét irány­
ban. Az, hogy mi az ok és mi 
a hatás, az orvos: már nem 
tudja különválasztani, ,

Ezen leginkább akkor segít­
hetünk, ha sikerül a kört va­
lahol átszakítani: a beteget

lelkileg felvidítjuk, társadal­
milag aktivizáljuk, vagy elő­
ször a vérnyomást emelő 
gyógyszerek segítségével át­
segítjük a fizikai-lelki vál­
ságon. Az életkörülmények 
által okozott ilyen hipotóniás 
szabályozási zavarnál rendes 
körülmények között az ösz- 
szetett terápia a leghatéko­
nyabb. A fizikai átállításhoz 
tehát a lelki átállításnak kell 
járulnia, és többnyire meg 
kell változtatni a szociális 
környezetet.

Nem lebecsülendő szerepet 
játszanak a fizikai és lelki 
betegség kölcsönhatásai, a hi­
potóniás zavarók és a lelki 
levertségek nemcsak a nők­
nél, hanem a gyerekeknél is.

Gyakori a fiataloknál
Dr. Renate Verum gyermek­

orvosnő (Madnzi Egyetemi 
Klinika) véleménye szerint 
ezeket az összefüggéseket ép­
pen a fiatal betegeknél gyak­
ran figyelmen kívül hagyják. 
A gyerekeket sokszor butának 
és lustának tartják, holott 
egyszerűen tehetetlen fizikai 
és lelki kimerültségében. A 
gyermek- és a fiatalkori hipo­
tóniás rossz vérnyomás-sza­
bályozás és az azzal kapcso­
latos lelki problémák gyakori 
következménye az, hogy a 
gyermek vagy a fiatal később 
nem tudja az életben kifejte­
ni képességeit. A szélsőséges 
következmény egyes esetekben 
a testi-lelki válság, amelyben 
a fiatal lány vagy fiú egészen 
feladja magát, és öngyilkos­
ságba menekül.

A hipotóniás hibás vérnyo­
más-szabályozás, gyermek- és 
|iat|ikQ.rbafl:,sKis#fiíiytea gya­
kori. A serdülőknek körülbe­
lül egynegyede szenved leg­
alábbis időszakonként ebben 
a betegségben. Egyeseknél ez 
látványosan nyilvánul meg: 
reggelenként a fürdőszobában 
mosakodás közben összecsuk­
janak. Sokuknál a betegség 
ártalmatlanabbnak látszik, 
pedig nem az. Fáradtak, sá­
padtak, nem tudnak koncent­
rálni. Ennek következtében 
gyakran nehézségeik támad­
nak az iskolában és azután 
problémák a szülőkkel, ami­
nek következtében mind erő­
sebb bennük végül a vereség 
és a túlterheltség érzése. Az 
alacsony vérnyomásban szen­
vedő serdülőkön is valószí­
nűleg akkor segíthetünk a 
legjobban, ha a problémát 
több oldalról vizstgáljuk meg. 
A gyógyszeres kezelést tehát 
fizioterápai és sok esetben 
pszichoterápiái kezeléssel kell 
összekötni.

A hipotóniás zavarok meg­
előzésére szintén az a legjobb, 
ha különböző intézkedéseket 
teszünk, hasznos például a 
megfelelő mozgástréning, a 

■ kefével való ledörzsölés hideg 
és meleg tus alatt, az élettel 
szemben való pozitív beállí­
tottság, amit bizonyos fokig 
szintén el lehet gyakorlással 
sajátítani. Mindez együtt nem­
csak hatékony megelőzése a 
hipotóniának és a depresszió­
nak, hanem ' egyébként is 
egészséges életmód.

A zene az egész emberre hat
A muzikalitás a korábbi ’mindkét agyféltekéjükre szük- 

feltevésekkel ellentétben nem ségük van ahhoz, hogy a ze- 
kapcsolódik az egyik agy- nét élvezni tudják. Azt figyel- 
féltekéhez. Ez abból a próba- te meg például, hogy az agy- 
sorozatból derült ki, amelyet sérültek háromnegyede — 
Godehard Oepen végzett a valamivel több baloldali sé- 
freibürgi egyetemi idegklini- rült, mint jobboldali — veszí- 
kán, többé-kevésbé muzikális tett. a muzikalitásából. Az 
agysérültekkel. „amuzikalitás” eseteinek ezt

A két agyfélteke közül „bal- a nagy számát a korábbi vizs- 
oldalt” az ember az érzékié- gálatok során nem fedezték 
teket egymás után, szigorúan fel, mert az orvosok egyolda- 
logikusan, időben elrendezve lúan csak az intelHgencia- 
és racionálisan dolgozza fel, veszteségekre koncentráltak, 
„jobboldalt” viszont egymás Azt is megállapította, hogy a 
mellett, intuitíven és egyide- profik vesztesége valamivel 
jűleg értékeli őket. A muzi- nagyobb volt baloldali sérülés 
kalitást korábban főként a esetén.
jobboldalhoz kötötték. Ke- A zenei teljesítmény tehát 
sőbb ' úgy ' vélték, a zenei csak tendenciaszerűen kan­
szakemberek a hangérzeteket centrálódik a baloldali fél te- 
az „intelligens” baloldallal, á kében. Nagyjában-egészében 
laikusók viszont az „intuitív” azonban a zenei teljesítmény 
jobb féltekével dolgozzák föl. régebbi és differenciálatlan, 
Ezt azzal magyarázták, hogy amelyet a korai beszédhez ha- 
a laikusok másként hallanak, sonióan nem valamelyik spe- 
mint a hivatásos zenészek:, az cializált agyfélteke végez. Nem 
előbbiek szinte beleolvadnak talált . „muzikalitásközpontot”. 
a zenei élvezetbe, a zenét égé- Azt viszont megállapította, 
szűkben és hangulatilag élik hogy — legalábbis tendenciá­
ét, a profik viszont racioná- szerűén — a jobboldali sérü- 
lis-kritikusan hallgatnak és lésék a melodikus, a balolda- 
elemzően figyelik á részlete- liak inkább á ritmikus muzi- 
két. kalitás csökkenéséhez vezettek.

Oepen eredményei szerint Baloldalt tanyázik' egyébként 
azonban mind a laikusoknak, az időérzék, ami a ritmusér- 
mind a szakembereknek zékhez nélkülözhetetlen.

Különös gyűjtőszenvedély
Egy Amszterdam külvárosa- csak enhyien nem szégyell- 

ban lakó fiatalembernek kü- ték felismerni intim ruha- 
lönös mániája volt: a kertek- darabjaikat
ben vagy alacsony erkély?- ÄZ amszterdami rendőrség 
ken szarado fehérneműk ko» ,, _
zül összeszedte a légcsinö- nem vette túl komolyan az 
sabb női alsóneműket, és ha- ese ê^ ■— Ennek a fiatalem- 
marosan szép kollekcióra tett bérnek pszichiátriai kezelésre 
szert csipkés kombinékből, Van szüksége, nem pedig bőr- 
melltartókból, bugyikból; Időt, töhre —‘nyilatkozta az egyik 
fá radságotnem .., : kímélve űíletékesj”-*“1 'Ba^a-zonbaii nem 
Amszterdam. »in®ea.<yber<s$r .kéri#^K^tíSj^VQs^fle; • sz¥h- 
rosában.. megfordult; minden,- v éáélf#lielHátaímasódlíá,f''raj- 
Hpnnan a legcsábosabb alsó- tá, és ékkor már szexuális 
neműket^ szedte le a szárító- bűncselekményekre ragad tat- 
kötelekről. hatja magát. Ebben az eset-

A huszonnyolc éves fiatal- ben -pedig mindenre lehet 
ember kétévi fáradozás után számítani — fejezte be a 
bukott le. Több mint három- rendőrtiszt, akinek „szakte- 
száz darabból álló gyűjtémé- rülete" ' éppen a fétisizmus 
nyét a rendőrség elkobozta és (ebben az eltévelyedésben 
kiállítást rendezett az ellő- szenvedett a fiatalember), a 
pott fehérneműkből. Erre nemi erőszak és a kéjgyilkos- 
meghívták mindazokat, akik- ság volt. 
nek szárítóköteléről az utób­
bi két év során eltűnt né­
hány csipkés apróság. A ki­
állításnak sok nézője akadt,! 
kiállított tárgyaknak azonban 
alig húsz százaléka lelte meg 8 
gazdáját, azaz valószínűleg

Új könyvek
László Endre: SZÍRIUSZ KAPITÁNY ÉS CORINTA 
Móra Kiadó 21 Ft

A népszerű történet hősei a XXV. században, Hold 
Államban élnek, ahol váratlanul megjelenik Corinta 
Moreno, Szíriusz kapitány ifjúkori nagy szerelme.

Corinta most 96 éves, de ugyanolyan gyönyörű, mint 
lánykorában volt. Hogyan lehetséges ez? Egy kisgyer­
mek élete veszélyben forog. Megmentik-e a gyermek, 
életét? Elhírítják-e a veszélyt az emberiség feje felől?- 
A Négyek Tanácsa mindent kiderít.
Trócsányi Zsolt: WESSELÉNYI MIKLÓS HŰTLENSÉGI 
PERE
Helikon Kiadó 31 Ft

Wesselényi Miklós a reformkori magyar politikai “élet 
egyik legérdekesebb alakja. Gáláns gavallér, kitűnő 
szónok, kiváló vadász és. lótenyésztő, aki nagyszerűen 
úszott, vívott, lovagolt, s az 1838-as pesti árvízi mentés 
hőse volt. Ismertségét, személyi varázsán kívül elsősor­
ban ellenzéki politikai szereplésének köszönhette, aki 
az erdélyi ellenzék vezéreként számtalanszor kiállóit a 
-nemzetiségi függetlenség ügyéért. A Habsburg-kormány- 
zat ezért 1835 elején perbe fogta. Ez azonban veszélyes 
lépés volt. . .
Forrai György: MIÉRT LESTÉK MEG ZSUZSANNÁT 
A VÉNEK? (Kultikus gyógymódok, legendák — mai 
szemmel.)
Medicina Kiadó 62 Ft

Forrai György érdekes, néhol tanulságos, néhol csu­
pán szórakoztató gyűjteménye a tudományok és hiedel­
mek világába kalauzolják el az olvasót. A Bibliából, az 
ókori legendákból felvetődő témakörök közül a legizgal­
masabbak: Albino volt-e Noé? Mit rejtenek álmaink? 
Gyermekáldozatok babonából és felelőtlenségből. Aljas 
bosszú-e a szerelmi téboly? Ártalmas-e az emberevés? 
Szagvakok és szagzsenik. Fejlékelés az ókorban és nap­
jainkban. Hamisított tudományok. E lebilincselő ol­
vasmány válasz-választékaiból sok új ismeretre tehet­
nek szert a kíváncsiak.

Szél a városban
,3"'Á';"tüdó'Sok véleményé szerint „a íég ^ r^ ía f 
"&%S'-;álíö ,ífíá!i&; házak okozzák a nagyvárosokban a he­
ves szélrohamokat. Laboratóriumi körülmények között 
egész. lakóterületek makettjeit készítik el, és speciális 
kamrába helyezik azokat. A kamrába ezután aeroszolt 
bocsátanak, és megfigyelik, hogy az a mini felhőkarco­
lókat kerülgetve hogyan változtatja áramlásának irá­
nyát. A kutatások eredményeként a tudósok különféle 
berendezéseket tudtak javasolni a városban keletkező, 
heves szélroham-ok csökkentésére. Ilyen például a jár­
dák fölé kifeszített napellenző ponyva.

KOMÁMASSZONY, HOL AZ OLLÓ?
Ez csak egyetletn szépen megmunkált régi ollócska az 

ollók családjából, mely kiterjedtebb, mint hinnénk. 
Mert van manikűro-lló,.papírvágó olló. hajnyiró és haj­
ritkító olló, hogy csak néhányat .említsünk az ismerteb­
bek közül De az ollók, rokoni körébe tartozik az ér­
fogó, a szivarvágó, a gyertyakoppantó s meg számos 
más szerszám. Az öílómúzeumokban — amelyek leg­
híresebbje az ollóról is híres Solingert'oen található —- 
persze őriznek a felsoroltaknál, ritkábban lathato da­
rabokat is, így gomblyukvágó ollókat, amelyek a kí­
vánt formájú lyuk nagysága szerint szabályozhatok, 
azután kakas formájú tojásvágó ollókat, amelyekkel a 
lágy, tojást lehet lefejezni, no meg díszes szolovago ol­
tókat melyekkel a terített asztalon szabdalták fel  ̂a 
gyümölcsöstálra helyezett óriás fürtöket. Akad köz.uk 
gyöngyházzal, .teknőcberakással, fújt ezüsttel, arannyal 
díszített is, értékes csont- és bőrtokban. A diSzollok 
egy része gólya vagy daru alakú, vágórésszé kiképe­
zett’ csőrrel A legrégibb olló, amelyről tudunk, az idő­
számításunk előtt 2500-ból vadó.

T R É F Á K
— Esik a hó.
— Honnan tudod, amikor 

nincs felhúzva a redőny?
— Hallom, ahogy károm­

kodik a. házmester,
★

— Nekem nagyon tetszik 
a feleséged.

— Nekem is nagyon tet­
szene, ha a te feleséged 
lenne,

★
— Miért van az, hogy az 

orvosi egyetemen sokkal 
tovább tart a tanulás, mint 
más egyetemeken?

— Mert a betegeknek 
nincs bizalmuk a túl fia­
tal orvosokhoz.

★

— Itthon van az apu­
kád?

— Nincs itthon. Eluta­
zott a rokonokhoz.

— És mikor jön haza?
— Ha nem lesz amnesz­

tia, akkor csak öt év múl­
va.

★

— Miért nem veszed le 
éjszakára a szemüvegedét?

— Hogy megismerjem 
azokat, akiket álmomban 
látok.

★
— Miért nevettél a cir­

kuszban akkorát azon a 
bohócon, amikor nem is 
volt annyira jó?

— Nem, annyira jó nem 
volt, de nagyon hasonlított: 
rád!
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Rummenigge 
búcsúzik

Karl-Heinz Rummenigge, 
a világbajnokságon máso­
dik helyezést elért nyugat­
német 'válogatott harminc­
éves csapatkapitánya beje­
lentette, hogy búcsút vési 
a nemzeti tizenegytől.
•— Vesztettem, de az em­

berék tapsoltak. A vesztés 
nem azonos azzal, aki ku­
darcot vall vagy csalódást 
okoz. A nemzeti tizenegy­
ben befejeződött immáron 
a, .pályafutásom. Tíz nagy­
szerű esztendő, kilencvenöt 
válogátott mérkőzés. Most 
vége. Európa-bajnok vol­
tam 1980-ban, világbajnoki 
második helyezett 1982-ben 
és- most ezután — úgy vé­
lem emelt. fővel, méltó­
sággal távozhatom. Talán 
még túlszárnyalhattam vol- 
rid Franz Beckenbauer 
százháromszoros válogatott­
ságát, is, de. mit számítanak 
a rekordok? Szomorú szív­
vel, de keserűség nélkül 
megyék el. Hálás vagyok a 
esztendőért. Hát igen, min­
denki. a maga. szerencséié 
nék kovácsa,. mindenki ma­
ga küzdi ki tehetségét, de 
a hemzgti tizenegy nélkül 
soha nem jutottam volna el 
a\ csúcsra. Harminc évem­
mel még fiatal vagyok,, rés 
valószínűleg játszhatnék az 
1988-ban, az NSZK-ban 
mégréhdez'endó -.: Európai 
bajnokságig. De az 1986 és 
1988 közötti idő a sporto­
lásban,: a . „senki földje". 
Csak:-barátságos mérkőzé­
sekre ,,,, számíthatok, nem 
megy,.már tétre semmi sem. 
De, ami fontosabb, most 
még néni óhajtok §zgn té- 
pelódni, mi lesz két év múl­
tán, A.milánói Interben egy 
épig, még érvényes a szer­
ződésein, s hogy mi .követ­
kezik,,aztán, w m  tudom.

Mezey György nyilatkozata
Á televízió műit 

vasárnap esti 'Te­
lesport adásában 
Mezey Gytárgy, a 
magyar labdarú­
gó-válogatott volt 
szövetségi' kapitá­
nya beszélgetett 
Knézy Jenővel.

A riporter elő­
ször azt ,kérdezte 
meg Mezey tői,
hogy látott-e intő 
jeleket a Mundial 
előtt:

„Két-három hét- 
elteltével is nehéz. 1 
összegezni. , .Így 1 
utólag látszanak 11 
bizonyos jelek, ám 
nem tudható, hogy 
nem az ismert tör­
ténések teszik-e 
őket jelekké? Az 
igazság az, hogy
ha voltak is' ilye- . 
nek, az elmúlt há­
rom esztendő si­
kerei miatt nem 
foghattuk fel őket 
valóságos jelentő- ly « H B  
ségüknek megfe­
lelően, Ami tény: az edzés­
munka, a, szellem olyan volt, 
mint korábban, legfeljebb né­
mi fásultság érződött a csa­
paton, s én is éreztem effé­
lé t”

Mezey György ezután el­
mondta, hogy nem tud falren­
gető okokat elővezetni a Me­
xikóban történtek magyaráza­
tául. Annyi bizonyos, hogy az 
első meccsen elszenvedett sú­
lyos vereség után sem ő, sem 
a - többi vezető nem volt ké­
pes talpra állítani a csapatot. 
Hozzátette: mindenképpen
jobb csapatoktól kapott ki a 
mágyar válogatott.

.Hogy- ;;jóllakottá‘ voXÍ-é‘ a 
társaság, arról igy beszélt Me­
zey Gyöngy:

„Jóllakottságnak nem ne­
vezném a játékosok állapotát, 
inkább úgy fogalmaznék, hogy

Még mindig a Mundialróí
Világválogatottak és bírók

í .A-- labdarúgó-világbajnok­
ságul még mindig sokat fog­
lalkoznak a hírügynökségek; 
az .AFP' és a Reuter is össze­
állítottá a maga . világváloga­
tottját. A névsorok meglehe­
tő sen e lté rn ek  egymástól,
-mindössze Förster, ' Ámoros,
Ceülemans, Butragéno és Ma­
radona neve szerepel mind­
kettőben. Észrevehető, hogy 
az felső válogatást franciák,' a 
másodikat pedig britek ké­
szítették ; . ,

Az ÄFP válogatottja-: Z-ilá 
(marokkói), f— Josimar (bra­
zil),.', Förster (nyugatnémet),
Julio Cesar (brazil), Amoros 
(francia), : Tigana (francia),
BUtruchaga (argentin), Mara­
dona (argentin),' Ceülemans 
(belga), ßutraqueno (spanyol),
Llnéker .(angol).

Á j’Reuter csapata: Shilton 
(angol) — Gough (skót); M.
Öltén (dán), Förster (nyugat­
német), Amoros (francia),
Lérby (dán), Maradona (ar­
gentin),’ Ceulémáhs (belga),
Belanov (szovjet), Bűtraguano 
(spanyol), haudrup (dán).
í ★
! Sok támadás ért a világ­
bajnokság lebonyolítási for­
máját. Joao Havelange, a 
Nemzetközi, Labdarúgó Szőr
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vétség brazil elnöke a Mun­
dial befejezése után kijelen­
tette, hogy valószínűleg az 
1990-es olaszországi vb-t is a 
jelenleg , érvényes rendszer­
ben rendezik. _.

— Biztatóak voltak tapasz­
talataink, semmi sem indo­
kolja a lebonyolítás, változta­
tását — mondta Havelange.
— Nem értem, mosi miért 
panaszkodtak egyes váloga­
tottak. Minden országban már 
három évvel ezelőtt, tudhat-, 
ták, hogy milyen lesz a me­
netrend. Ha most akarnak 
változtatni a négy év múlva 
esedékes . rendszeren, akit or 
idejekorán tegyék meg javas­
lataikat — ne. pedig akkor, 
amikor már., késő. A, világ- 
bajnokság sportágunk legna­
gyobb eseménye, így tehát il­
lő̂  tisztelettel kell kékein
, Á. játékvezetők kijelölését- 
is számos bírálat érte. a Man- 
dial alatt, Ügy tűnik, éz uólj- 
b i' kérdést a: FIFA illetéke^ 
sei is komolyabban veszik. 
Legalábbis ez derül ; ki Guido 
Tognoninak, a FIFA szóvivő­
jének nyilatkozatából.

— Elképzelhető, hogy, mó­
dosítunk azon a szabályon, 
miszerint mind a 36 játékve­
zető különböző országból , ér­
kezzen a ,$b-re — mondta 
Tognoni. — Valóban kaptak 
feladatot olyan bírók is, akik 
meglehetősen alacsony fut­
ball kultúrájú országból jötték. 
Éppen ezért, .szerencsésebb 
lenné, 'ha a hagyományos fut: 
ballnernzéfek, képviseletében

- két-két...játékvezető fújná 'á 
' sípot. További- lehetséges vái-

tóztatis: a teljes, játékvezetői 
hármas egy nemzetbeli lá­
gyén.

elfáradt mindenki a három 
esztendőn át tartó koncentrá­
lásban. Egyébként hasonló 
volt a helyzet 1978-ban és 
1982-ben is. Valami hiányzott 
a csapatból Mexikóban, vala­
mi, ami miatt nem volt oly­
annyira alkotó a légkör, mint 
korábban.”

A kapitány magányosságá­
ról-:

„A játékosokkal való viszo­
nyom nem változott a Szov­
jetunió elleni meccs után sem, 
nem fordultak el tőlem a fut­
ballisták. Végül is harminc 
meccset játszottunk lé együtt, 
nyertünk tizennyolcszor, ki-

tetlenunk. Szép eredmények 
ezek, egy nagy pofontól nem 
változhat meg egy csapásra a 
korábbi, az eredményeken 
alapuló viszony. A kudarc 
konkrét okait nem tudom. Sok 
mindent beszélnek az embe­
rek, beszélnek doppingról, túl- 
edzettségről, a túlzott elzárt­
ság kedvezőtlen hatásáról. A 
véleményem: méltatlan vádak 
ezek, s a legenyhébben szólva 
is szakmai hozzá nem értés­
ről tanúskodnak.”

Saját szerepéről:
„Hibám lehetett, hogy sem 

a szovjetek, sem a franciák 
ellen . nem igyekeztem , meg­
akadályozni a súlyos veresé­

get, hanem továbbra Is az 
előre eltervezett cél felé igye­
keztem terelni a társaságot, 
akármennyire is reménytelen 
volt a szituáció. Mondják, 
hogy az idegességem, a fe­
szültségem átragadt a futbal­
listákra, ez lehet a kudarc 
oka. Nem tudom ... Utólag 
minden érv magyarázkodás, 
de őszintén vallom, ha így 
volt, azért csak a játékosok­
nak tartozom felelősséggel. 
Egyébként, megkérdezte már 
őket erről valaki...?”

A sajtóval, az újságírókkal 
való kapcsolatról:

„Hogy rossz volt a viszo­
nyom a sajtóval, azt nem le­
het így általában kimondani. 
Az viszont nagy tanulság, 
hogv a jövőben meg kell ta­
lálni a kapitány és a tömeg­
tájékoztatás dolgozóinak kap­
csolatát legjobban segítő ren­
det. A tájékoztatásra szükség 
van, ezt magam is vallom, de 
az nem helyes, ha az érdeké­
ben a játékosokkal van keve­
sebbet a szövetségi kapitány.” 

A szurkolókról:
„Először is meg kell kö­

szönnöm, hogy olyan sokan, 
ismeretlenül is segítettek a 
munkánkban, mellénk álltak 
akkor is, amikor már nem 
volt minden olyan csodaszép. 
Hogy ez így történt, hogy nem 
fordultak el általában tőlünk, 
ennek; az lehet az oka, hogy 
szokatlanul viselkedtünk: mel­
lőztük a képmútatást, a meg- 
játszást, igyekeztünk minden 
körülmények között őszintén 
viselkedi i. A cáélékedetein- 
ket mindig a csapat érdekei 
vezérelték, s nem az egyéni 
érdekék.”

A szakmai munkáról:
„Biztos, hogy melléfogtam, 

hiszenkétszer .kikaptunk. Ez 
a bizonyíték.- Talán’ « 2  ívölt a 
baj,, hogy a tervezett mexikói 
erős ellenfelek — az NSZK, 
Dánia, Uruguay, Skócia — le­
mondták a barátságos meccset. 
Meglehet, ha előbb jön a po­
fon, talán még tehetek, tehe­
tünk valamit. A túledzettség- 
ről pedig annyit: ezen a szin­
ten elképzelhetetlen ezt a hi­
bái elkövetni. Sőt. Én inkább 
úgy vélem, még kevés is volt 
äz elvégzett munka.”

A saját jövőjéről:
. „Legelőször is higgadtan ér­
tékelnem kell a történteket, le 
kell szűrnöm a hasznosítható 
tapasztalatokat, s aztán dön­
tenem: hogyan tovább?”

V e sa ie g e té s ?

V IZ SG Á L A T
Véget értek a területi 

labdarúgó-bajnokság cso­
portgyőzteseinek az NB II- 
be jutásért kiírt osztályozó 
mérkőzései.-Az eseményso­
rozat utórezgései azonban 
a jelek szerint, még egy ide­
ig foglalkoztatják az illeté­
keseket, a sportvezetést.

A Győrött lejátszott MÁV 
DAC—Kaposvári Rákóczi 
mérkőzést követően a szo­
kottnál is izzóbb volt a 
hangulat a győriek öltöző­
jében. Nem hiányzott a 
hangoskodás, az egymásra- 
mutogatás és a vádaskodás ■ 
sem.

Tagat István, az egyesü­
let ügyvezető elnöke a kö­
vetkező tájékoztatást adta:

— Nagy Gyula, az egye­
sület és az ETO volt labda­
rúgója, akinek Győr-Sza- 
badsághegyen Csóka
György, MÁV DAC-já- 
jétékos lakása közelé­
ben van eszpresszója, 
a mérkőzés előtt felkeresett 
bennünket. Elmondta, hogy 
a délelőtt folyamán két ka­
posvári lakos volt a vendé­
ge, ak ik . később felmentek 
Csóka lakására. Felszólítá­
sunkra Csóka elismerte, 
hogy a két kaposvári sze­
mély valóban járt nála,, és 
háromszázezer forintot 
ígértek arra az esetre, ha 
a győri játékosok hozzáse­
gítik a Rákóczit ahhoz, 
hogy o délutáni mérkőzésen 
számukra kedvező ered­
mény szülessen. A történte­
ket még a találkozó előtt

közöltük a mérkőzés szö­
vetségi ellenőrével.

Egyházi Gábor, a Győr- 
Sopron Megyéi Labdarúgó 
Szövetség főtitkára, az 
MLSZ vidéki bizottságának 
tagja, a következőiket 
mondta:

— A mérkőzés napjának 
délelőtti én az MLSZ-ből. 
Sári László felhívott és ar­
ra- kért, hogy a délutáni 
mérkőzésein lássam el a 
szövetségi ellenőri felada-, 
tokát. A pályára érve' a 
MÁV DAC vezetőitől érte­
sültem az eseményekről. 
Kérésemre Nagy. Gyula 
megmutatta a Csóka laká­
sán délelőtt járt két kapos­
vári személyt, akiket az 
ügyeletes rendőrrel igazol­
tattam, majd a- sportpálya . 
irodahelyiségében még a 
mérkőzés alatt elbeszélget­
tem velük. Horváth János, 
a Kaposvári Rákóczi volt 
kapusa és Gulyás István, 
az egyesület technikai ve-- 
zetője elismerte, hogy vol­
tak Nagy Gyula eszpresszó­
jában, és azt is, hogy ké­
sőbb , Csókát felkeresték a 
lakásán. Ez a látogatás 
azopban állításuk szerint, 
kizárólag baráti jellegű 
Volt, mivel Csóka Horváth 
régi ismerőse, de vesztege. 
tési kísérlet nem történt.

Tagai István tájékoztatá­
sa szerint, a MÁV DAC el­
nöksége az ügyben Vizsgá­
latot rendelt el. és bejelen­
tést tett az MLSZrben is.

Papp László jött, látott és maraát
A budapesti ökölvívó EB 

előtt, már tavaly szó volt ar­
ról, ha betölti Papp László a 
hatvanadik életévét, nyugdíj­
ba megy — vagy marad. A 
közvélemény nagy megköny- 
nyebbülésére maradt. S most, 
a renói világbajnokság után, 
amikor, szerződése lejárt, is­
mét felvetődött a kérdés, s a 
döntés ismét csak az lett, hogy 
továbbra is Papp László és 
Csötönyi Sándor irányítja a 
magyar ökölvívó-válogatottá^- 
■ Varga Ferenctől, a MÖSZ 
elnökétől arra kértem választ, 
pajort n.iért, döntöttek a régi 
vezetés .mellett?

— A- elnökség jól . ismeri 
azt a távlati fejlesztési ter­
vet, amelyet együtt dolgozott 
ki á ;jelenlegi szakvezetéssel, 
és. annak eddigi eredményei­
vé! elégedett volt, sőt, a to­
vábbi tervekkel • is egyetért.

A budapesti ÉB-n az arany 
mellett érmek gazdagították a 
magyar csapatot. Renóban' két 
bronzérem született.

— Nem is annyira az ér- 
-bísk töltenek el bennünket 
elégedettséggel.. Bár az a tény. 
hogy .korábban világbajnoksá­
gon még nem szereztünk ér-' 
met, s Renóban kettő lett a 
mienk, megnyugtató. Sokkal 
inkább az, hogy fejlődik a 
sportág, kopogtatnak a válo­
gatottság kapuján az új te­
hetségek.

Tehát a korábbi félelmekkel 
szemben most bizakodni le­
het?

— Jó néhány éve megkap­
juk azt a támogatást az OTSH 
részéről, amely szükséges volt 
ahhoz, hogy ebben a sportág­
ban megoldjuk az utánpótlás­
gondokat, és megfelelő légyen 
a menedzselés. Bízom abban, 
hogy az újonnan alakult Ál­
lami Ifjúsági és Sporthivatal 
ugyanezt a segítséget adja 
meg a sportágnak, s akkor 
megvalósulhatnak a további 
álmaink is.

Hallhatnánk ezekről?
— Még korai lenne konkré­

tumokat jelezni, az azonban 
már eldöntött tény — hiszen 
Papp Lacival és Csötönyi 
Sándorral már a világbajnok­
ságon szó esett róla —, né­
hány poszton változtatni kell 
a válogatottban, pontosabban 
néhány súlycsoportban van­
nak olyan tehetséges fiatalok, 
akik felválthatják a továbblé­
pésre képtelen jelenlegi válo­
gatottakat.

A legközelebbi cél?
>r- A. sportág általános meg­

erősítése, a ..fiatalokkal váló 
fokozottabb törődés, ercő.íténi 

; kiváltjuk \a  CSBrCt, s mind­
ezek.' nyomán ütőképesebb le­
het majd a magyar ököívívó- 

:válogatott is, amely jövőre az 
. olaszországi Európa-bajnoksá- 
J gori .újból vizsgázik.

Nem csodaszer, d e .. .

E jt íís ii i ik  ä  íifttfak fk ra!
— Nem szabad türelmet­

lennek lenni, és az egyik 
pillanatról a másikra csodá­
kat várni — mondotta Czi- 
nege Lajos, a Testnevelési 
Főiskolán a sajtó képviselői­
nek. A Minisztertanács el­
nökhelyettese arról adott tá-' 
jókoztatót, hogy az Elnöki 
Tanács törvényerejű rendele­
té július 1-j'éveJ életre hívta 
az Állami Ifjúsági és Sport- 
hivatalt. amelynek elnöke 
Deák Gábor. Czinege La­
jos hangsúlyozta, hogy az 
új - intézmény nem a meg­
szűnt Országos Testnevelési 
és; Sporthivatal és az Állami 
Ifjúsági Bizottság helyett jött 
létre, . hanem ennél jóval 
szerteágazóbb feladatok meg­
oldására lesz hivatva.

Egy biztos: kemény fába 
vágja a fejszéjét az új hiva­
tal kollektívája. Nem kisebb 
feladatok megoldásáért kell 
síkra szállniuk, mint a fia­
talságot érintő szerteágazó 
gondok enyhítése, megoldása. 
Igaz, ebben a munkában nem 
lesznek egyedül, számíthat­
nak a társszervek hathatós 
támogatására is.

Ez a feladat hosszú távú. 
Egyik pillanatról a másikra 
nem valósítható meg. Nincse­
nek csodaszerek, azonnal ha­
tó receptek. Éppen ezért nem 
szabad, hogy a kezdeti ku­
darcok -elkedvetlenítsék az 
ezen a területen munkálko­
dókat. A cél egyértelmű: egy 
olyan alkotó, egészséges 'nem­
zedék felnövekedését kell t&- 
mogatni, amely megfelelően 
ki tudja venni a részét ha­
zánk ' gyarapításából. A ..fő 
hangsúlyt egy egészséges fia­
talság nevelésére kell fordí­
tani. A fiatalság és a sport
elválaszthatatlan egymástól, 
s hogy. ezen a területen gon­
dok vannak, azt senki sem 
vitathatja. Elég, ha az e®--' 
b-er körülnéz az. utcán: hány 
hajlott hátú, horpadt mellű 
fiatal lön vele szemben.

^ehát? 1 Megfelelő alapok­
kal és propagandával, keli 
biztosítani; hogy : ne nézzék 
csodabogárnak azt. aki mele­
gítőbe bújva, rója a kilomé­

tereket. üti vagy éppen rűgjí 
a labdát! Ezen a területen 
úgy néz ki, nem lesznek gon­
dok. Az ÁlJamí , Ifjúsági éi 
Sporthivatal elsődleges -cél, 
jai közé tartozik a tömeg­
sport támogatása. %  ha meg 
felelőtömegsportbázissal ren­
delkezünk, akkor ebből majc 
meríthet a magyar élsport éi 
nőhet azoknak a száma, aki) 
nemzetközi szinten képviseli! 
hazánk szíriéit!

, Ami talán még éjinél !: 
fontosabb,: levegőhöz keli jut­
ni az új hivatalnak. Ne tü­
relmetlenkedjünk . te-hát, »mer1 
munkájuk néhány éven belül 
biztosan éreztetni fogja ha­
tását! Remélhetően á magyal 
fiatalok számára ugyanolyar 
nélkülözhetetlenné , válik a 
rendszeres . testmozgás, mini 
ahogy ma . az ember levegői 
vesz. . . .

Siófoki változások
A legutóbbi bajnoki idén 

ben a Siófok labdarúgói es. 
éml^íezetesen nagy hajráb; 
tudták meghosszabbítani. e 
vonalbeli „tagságukat”, Mi -í 
ság a Balaton, mentén, az, K 
i-es, együttes - háza-, táján? J 
nius 1-je óta Kaszás Gáb 
irányítja az „olajosok” ma; 
kaját.

—’• Legfőbb feladatom „ra 
nőségi” és létszámban is el 
gendp' játékosállomány bizt 
sítáfiá az új feladatokra ■ 
mondta á vezetőedző.

A legutóbbi húszas keretb 
Bódi és Virágh visszavon u. 
Jankó Dics pedig Debreceni 
igazolt át. Pardavi és Horvá; 
II szerződése az elmúlt h. 
nap  ̂ utolsó -napján, lejái 
Mindketten . gondolkodni 
ázön, - hogy - hosszabbíts: 
nakrfe? A szakosztály vezet 
négy játékos (Takács, Máik 
Lieber és Csáthi) szerepelt- 
tésétól eltekint, velük nem k 
várinak szerződést kötni,

A siófokiak edlig három j; 
ték-pat igazoltak: Adi (V;' 
Lakatos (Rába ETp), Morvát 
Gy. (2TE — kapus).


